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1r,1 revela domino viam tuam
1r,2 et spera in eo et ipse faciet .
1r,3 et educet quasi
1r,4 lumen iusticiam tuam
1r,5 et iudiciun tuun tamquan meridien
1r,6 sberditus esto dno et ora eun // liebe
1r,7 kinder ich wile iuch nû lêren einen
1r,8 kurzen slehten wec dâ
1r,9 nieman inne geirren en mac
1r,10 und dit is ouch daz sloz unde
1r,11 daz ende van al der üebungen
1r,12 die ich iuch gesaht und gelêrt
1r,13 hân dise zît dâ ir iuch inne
1r,14 müezet lêren üeben stætelîchen
1r,15 solet ir iemer komen zuo wârme
1r,16 lebentigen kristlîchen gelouben
1r,17 und zuo innewentiger
1r,18 bevindelîchheit / der wârheit dâr
1r,19 zuo gehoerent nâh deme daz sancte

1v,1 sancte Bernhart und Isaac unde
1v,2 alle die lêrær der heiliger geschrifte
1v,3 sprechent . zwâ ûzwentige
1v,4 üebungen daz is wachen und
1v,5 vasten mit bescheidenere ordenungen
1v,6 daz die natûre niet verderbet
1v,7 en werde . daz der mennische des
1v,8 morgenes ezze wole sîne nôtdurft
1v,9 und des âbendes wênic
1v,10 ob niet / dâr nâh daz iz der mennische
1v,11 gelîden kan und breche sich
1v,12 danne van der gesellschaf und kêre
1v,13 sich zuo ime selber eine wîle unde
1v,14 gê danne ûf sîn bette und slâfe
1v,15 biz zuo der ûren der metten dâ
1v,16 mit hât es die natûre vollen
1v,17 genuoc und dâ bî belîbet der mennische
1v,18 gesunt und gesâzet in der
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1v,19 natûren . und sprechent die wîse

2r,1 arzetær daz manic mennische van
2r,2 übermâzen und van unordenungen
2r,3 ezzennes und trinkennes und slâfennes
2r,4 gestorben sî / êr / zîte . zuo mettenzît
2r,5 stê der mennische ûf und
2r,6 reise sich danne mit den minninclîchen
2r,7 versen und worten die
2r,8 man singet in der metten ob mit
2r,9 deme lebene ob mit deme lîdene
2r,10 ob mit den wunden uns hêren ob
2r,11 wâ mit daz hê sich allermeiste gereisen
2r,12 kan ûf daz die sinnelîchheit
2r,13 dâ mit gevangen und getwungen
2r,14 werde und die natûre / und daz gemüete
2r,15 sich lêre drücken in allre widerwerticheit
2r,16 under got und under
2r,17 alle mennischen want al des
2r,18 mennischen leben geit ûf ein sterben
2r,19 und durch dit sterben muoz

2v,1 die natûre hier wider în geboren
2v,2 werden als wole als der geist . danne
2v,3 nâh der metten sal der mennische sich
2v,4 în kêren und nemen sînes selbes
2v,5 war und sien sîne gebreche an
2v,6 und urteilen sich selber nâh sancte
2v,7 Paulus lêre / want wê sich selber
2v,8 hier urteilet die wirdet van gote niet
2v,9 verurteilet und dit urteil en sal
2v,10 niet sîn mit einere griuwelîcher
2v,11 swindicheit / daz der mennische iet
2v,12 verzwîvele sunder mit eineme
2v,13 guotlîchen süezen erneste daz der . mennische .
2v,14 geôtmüeteget werde van sînen
2v,15 gebrechen und sie waz hê selber
2v,16 is und spreche “hêre dit bin ich ich
2v,17 en kan noch en vermac noch en
2v,18 hân van mir selber anders niet
2v,19 danne gebrech . hêre ich en bin dînere

3r,1 genâden niet wirdic urloube mir
3r,2 daz ich dir diene /” und alsus lîde . der
3r,3 mennische dit urteil mit diser ôtmüetigheit
3r,4 sô vallent ime sîne gebreche
3r,5 ab daz hê es selber niet
3r,6 en weiz . ouch en wirdet der vîant

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 2

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

3r,7 mit geinen dingen balder vertriben
3r,8 noch hê en vürhtet ouch gein dinc
3r,9 mêr danne daz der mennische sich ôtmüetelîchen
3r,10 urteilet und gote getrûwet
3r,11 disen sin haltet des begeren
3r,12 ich / und getrûwet gote hê sal iz
3r,13 tuon / als ich hier vore gesprochen
3r,14 hân in deme versen den hêrr Dâvît
3r,15 sprichet in dem salter . “revela et cetera
3r,16 offenbâre deme hêren dînen wec
3r,17 und getrûwe ime und hê sal iz
3r,18 tuon .” ich hân iuch dicke gesaht
3r,19 ir solet / gote bigihten daz is dis

3v,1 selbe sin . want offenbâren und
3v,2 bîhten daz is ein . unde hin ûz komet
3v,3 wâre bigihte . und der priester
3v,4 en hât niet maht dich zuo
3v,5 absolvierenne danne alsô verre alls dû
3v,6 ûz diseme grunde bigihtes . dâr
3v,7 umbe sint alle die mennischen betrogen
3v,8 die wænent mit der ûzwentiger
3v,9 bigihte genuoc tuon .
3v,10 sunder innewentic bekentnisse
3v,11 und riuwe offenbâre danne deme
3v,12 hêren dînen wec . welichen wec
3v,13 den unlûteren gebrechlîchen blinden
3v,14 verkêrten wec dînes alten
3v,15 süntigen jæmerlîchen lebenes .
3v,16 “wâr umbe en weiz hê es niet /” “jâ
3v,17 hê wiste iz / êr / dû geboren würdes .
3v,18 in deme daz dû ime offenbâres
3v,19 dînen wec . sô giet hê

4r,1 hê dir zuo bekennenne und zounet
4r,2 dir die arzâtîe dâ mit al dîne
4r,3 wunden geheilet solen werden .
4r,4 – et cetera offenbâre deme hêrren”
4r,5 “welicheme hêren .” deme grôzen gewaltigen
4r,6 barmherzigen hêren .
4r,7 die alle dinc vermac und getrûwe
4r,8 ime und hê sal iz tuon
4r,9 hê sal iz wærlîchen tuon / offenbâre
4r,10 ime dîne wunden want
4r,11 negein sieche en bedorfte . der arzâtîen
4r,12 alls sô wole alls dû diser arzâtîen
4r,13 bedarfs und getrûwe ime
4r,14 hê sal si heilen mit sînen heiligen

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 3

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

4r,15 wunden hê sal iz tuon hê
4r,16 sal iz wærlîchen tuon wes dir
4r,17 gebrichet an dir selber an dînen
4r,18 vriunden / ob waz künne sachen
4r,19 daz sî ûzwentic ob innewentic

4v,1 daz offenbâre und klage ime aleine
4v,2 klages dû iz iemanne anders
4v,3 daz en nemet hê niet vüre guot
4v,4 getrûwe ime hê sal iz voltuon
4v,5 // kinder disen wegen lâget der
4v,6 vîant gar sêre . want hê vürhtet
4v,7 daz ime dise mennische entgân
4v,8 sole und brenget ime sînen vergiftigen
4v,9 rât în und sprichet ime
4v,10 în / “wes sitzes dû hier dû en kanst
4v,11 is niet gelîden dû en maht is
4v,12 niet volherten dû en kanst zuo
4v,13 der næhester wârheit / niemer
4v,14 komen dû en bis lîhte niet dâr
4v,15 zuo erwelt / wes an nemes dû
4v,16 dich / iz en mac dir doch niet
4v,17 geschien / dû alls ander guote gemeine
4v,18 mennischen die ouch zuo
4v,19 himelrîche koment halt die guote

5r,1 gemeine wîse die man vore vierzic
5r,2 jâren pflac zuo haltenne” // kinder
5r,3 hier is nôt daz der mennische widerstê
5r,4 des vîandes bekorungen und spreche
5r,5 “ganc enwec boesewiht
5r,6 ich weiz wole wê dû bis ich kennen
5r,7 dîn geriune wole ich en kêren
5r,8 mich niet dâr an .” is iz ouch
5r,9 daz dû trâc und slâferic bis
5r,10 sô erwecke dich und val ûf dîne
5r,11 knie ob stant ûf ob mache eine
5r,12 venje und niet mêr und belîp
5r,13 bî dir selber und getrûwe unde
5r,14 ruof got an daz hê sich über dich
5r,15 erbarme und mit al den reisenten
5r,16 lieplîchen worten die dû gevisieren
5r,17 ob gedenken kanst maht dû
5r,18 in an sprechen . en hâs dû anders
5r,19 niet sô maht dû sprechen hundert

5v,1 “Jêsus Christus Jêsus allerliebeste liep
5v,2 mîn ich wile iemer mêr dîn eigen
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5v,3 sîn .” in diser wîs ob in swelicher
5v,4 wîs dir got giet maht dû dich
5v,5 üeben einere messen lanc ob
5v,6 zweier ob alls lange alls dû iz vermaht
5v,7 sunder zuostoeringe dînes
5v,8 houbetes und dînere natûren . want
5v,9 der vîant rætet dicke daz der . mennische .
5v,10 zuo vile tuo unordenlîchen unde
5v,11 sîne natûre verderbe und alsô
5v,12 ab lâze dâ vore hüete dich unde
5v,13 belîp bî dir selber mit eineme lieplîcheme
5v,14 guotlîchen inniclîchen zuo
5v,15 vüegenne dînes herzen und dînes gemüetes
5v,16 in got und alsus bî belîbente
5v,17 ganc ûf dîn bette . unde
5v,18 raste in gote bis dû zuo alt ob zuo
5v,19 kranc daz dû niet vüre daz bette

6r,1 komen en maht sô sitze dâr ûfe
6r,2 en kanst dû niet gesitzen sô lic in
6r,3 der decken . want got komet alls
6r,4 balde ûf daz bette dâ man sîn
6r,5 begert mit sînere genâden alls in
6r,6 die kireche . zuo diser üebungen is
6r,7 ouch nieman zuo alt noch zuo kranc
6r,8 noch zuo starc noch zuo gesunt
6r,9 hê en müge si wole volbrengen
6r,10 ob hê willt mit der helfen
6r,11 gotes // mîne liebe kinder
6r,12 en erværet iuch niet ob iuch got
6r,13 dit allez entziuhet und læzet iuch
6r,14 ûf iuch selber in eineme wilden
6r,15 wüesten darbenten ellenden hellischen
6r,16 diusternisse . spera in eo
6r,17 “getrûwe gote” want hier werdent
6r,18 deme mennischen sîne gebreche
6r,19 vore gehalten und hê urteilet sî

6v,1 nâh der gerehticheit . hin ab komet
6v,2 gedrenge und nôt daz is mügelich .
6v,3 want iz en is gein mennische
6v,4 würden ime sîne gebreche vore
6v,5 gehalten als si in in selber sint
6v,6 die iz mohte erlîden hê en würde
6v,7 lîhte sinnelôs iz en wære danne ein
6v,8 harte lûter mennische nochdanne solte
6v,9 hê dâ jâmer an sien . dâr umbe
6v,10 lîdet iuch ôtmüetelîchen und belîbet
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6v,11 dâr bî und getrûwet gote . want
6v,12 der forstær der werelt wirdet hier
6v,13 ûz geworfen und der mennische
6v,14 næhet hier deme rîche gotes unde
6v,15 der stuol gotes wirdet hier bereit
6v,16 mit dem urteile und mit der gerehticheit
6v,17 gotes . “// iustitia et iudicium
6v,18 praeparatio sedis tuae .” hier komet
6v,19 der ander vers “// et educet

7r,1 quasi lumen . iustitiam . tuam . et iudicium tuum . tamquam me subditus
. esto

7r,2 domino . et ora eum // hê sal ûz leiten alls
7r,3 ein lieht dîne gerehticheit und
7r,4 dîn urteil alls den mittentac bis dem
7r,5 hêren undertân und bete in
7r,6 an” // kinder daz lieht und die
7r,7 vröuwede und die wünne die sich
7r,8 hier offenbârt den die sich in disen
7r,9 vore gesprochenen wîsen in der
7r,10 wârheit ûz geliten hânt mit
7r,11 ôtmüetigheit daz en kan nieman
7r,12 geworten und daz is über alle
7r,13 mennischlich begriffe und vernunft
7r,14 want minne offenbârt sich selp
7r,15 hier mit irere gewaltiger kraft
7r,16 her ûf sprichet sancte Johannes in
7r,17 den evangelio “// quot factum est
7r,18 in ipso vita erat et cetera // daz geworden
7r,19 is daz was ein leben in ime

7v,1 und daz leben was ein lieht der
7v,2 mennischen /” dit leben und dit lieht
7v,3 daz der mennische êwelîche is geweset
7v,4 in gote daz liuhtet ime hier în unde
7v,5 des en kan sich got van minnen
7v,6 niet enthalten want iz is sîne
7v,7 êwige ordenunge “und dit lieht
7v,8 liuhtet in deme diusternisse” dit
7v,9 is daz diusternisse daz sancte Dionisius
7v,10 in wîset . hier komet der mittentac
7v,11 daz is die viurige minne .
7v,12 hier wirdet wâre underscheit unde
7v,13 wîsheit geboren des nemet nû mit
7v,14 vlîze war des is nôt . want die
7v,15 zît sal komen daz der mennische
7v,16 gerne underscheit van den lêræren
7v,17 hette und iz en sal ime niet

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 6

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

7v,18 mügen werden die iz danne van
7v,19 enbinnen hât die is wole dâr an

8r,1 die sich nû niet en vlîziget daz
8r,2 iz van enbinnen geboren werde dê
8r,3 muoz es danne darben und dâr zuo
8r,4 lîhte êwelîche / dâr umbe is iz nôt
8r,5 daz der mennische daz ouge der bescheidenheit
8r,6 al zît offen gekêret
8r,7 habe ûf disen grunt
8r,8 esto domino . bis undertænic dem
8r,9 hêren hier wirdet der wille zuomâl
8r,10 gevangen van gote und ime alsô
8r,11 undertân daz hê sich zuo grunde
8r,12 læzet in al die ellende darbente
8r,13 diusternisse der got über in verhengen
8r,14 willt und willt sich gerne
8r,15 dâ inne lîden biz an den jungesten
8r,16 tac ob iz got wolte unde
8r,17 der mennische en sal ouch anders
8r,18 niet willen noch begeren danne
8r,19 daz selbe . hier betet der mennische

8v,1 got ane in deme geiste und in
8v,2 der wârheit hier wirdet der mennische
8v,3 van gote geezzen und zuobizzen
8v,4 und geslunden und verdöuwet
8v,5 und vereiniget mit ime
8v,6 alls die spîse van deme mennischen
8v,7 wirdet geezzen und mit ime wirdet
8v,8 vereiniget . alle die mennischen
8v,9 die diseme grunde lebent unde
8v,10 die in minnent und begerent
8v,11 ime nâh zuo gân nâh irere maht
8v,12 die mügent zuo deme edelen sacramende
8v,13 gân alls dicke alls si es
8v,14 begerent want ire vortganc
8v,15 und ire zuo nemen in lûtericheit / unde
8v,16 in gotelîcher wârheit / is wunderlîchen
8v,17 grôz in deme heiligen sacramende
8v,18 dâr umbe sôwanne
8v,19 der mennische sich vindet in diser

9r,1 üebungen und in disen wegen
9r,2 sô mac hê zuo deme heiligen sacramende
9r,3 gân sôwanne hê
9r,4 hin ab læzet sô lâze hê ouch daz
9r,5 heilige sacrament . want die gotelîche
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9r,6 minne is sô zart daz si engeine
9r,7 ungelîchheit bî ir lîden
9r,8 en mac // die ander mennischen
9r,9 die disen grunt niet en minnent
9r,10 ob die mit eigenschaf sich
9r,11 selber besezzen hânt als ich vile
9r,12 mennischen vunden hân die van
9r,13 grôzer heilicheit schinen und
9r,14 doch alls vol eigenschaf wâren
9r,15 swâ man si ûf sich selber wîsen
9r,16 wolte des en mohten si niet
9r,17 lîden und beliben daz si wâren .
9r,18 waz diser mennischen is die sien
9r,19 wie si den edelen lîcham uns

9v,1 hêren nemen si mohten in
9v,2 lieber in der buozen lâzen want
9v,3 si werdent schuldic an ime nâh
9v,4 deme daz sancte Bernhart sprichet
9v,5 “wie van gote niet geezzen wirdet
9v,6 die en sal ouch got niet ezzen .”
9v,7 “// manduco Christum et manducor ap
9v,8 Christo . ich ezzen Christum und werden
9v,9 cezzen van ime” // noli emulari
9v,10 // liebe kinder alle die mennischen
9v,11 die disen grunt niet en minnent
9v,12 noch en begerent ime zuo
9v,13 dem lebene der underwintet iuch
9v,14 niet / noch en urteilet si ouch niet
9v,15 bevelhet si gote und lâzet si gewerden
9v,16 und nemet ir dises grundes
9v,17 war van enbinnen unde
9v,18 lêrt iuch üeben in disen ûzwentigen
9v,19 üebungen daz is wachen

10r,1 unde vasten mit bescheidenheit unde
10r,2 swîgen daz sî die dritte üebunge unde
10r,3 vlîziget iuch an einen stæten bî belîbenten
10r,4 innewentigen ernest in allen
10r,5 iuweren werken . ir hât vile schoenere
10r,6 grôzer hêrlîcher werke alls zuo
10r,7 kôre gân singen lesen und andere
10r,8 guote werke vile swâ die ûz
10r,9 diseme grunde grunde geschient
10r,10 sô dienent si alle her zuo unde vürderent
10r,11 sêre aber swâ si ûz diseme
10r,12 grunde niet en geschient dâ brengent
10r,13 si wênic vrühte ob engeine .
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10r,14 dâr umbe lêrt dise wege
10r,15 wandelen all die wîle daz
10r,16 iz tac is daz si iuch niet en werden
10r,17 undergangen des en wart
10r,18 nie sô grôze nôt alls nû is .
10r,19 daz wir dise wege unde dise

10v,1 üebungen alsô ervolgen in der zît .
10v,2 daz wir daz erkrîgen dâr zuo daz
10v,3 uns got erwelt hât in der êwicheit
10v,4 des helfe uns got âmên . fac hoc
10v,5 et vives “// liebe kinder nû
10v,6 belîbet bî iuch selber eine wîle
10v,7 unde en loufet niet enwec und
10v,8 lâzet daz wort gotes in iuch wirken
10v,9 unde daz solte ein iewelich
10v,10 mennische tuon alls hê daz wort
10v,11 gotes gehôrt hette und sunderlîchen
10v,12 alsus innewentige lêre
10v,13 sô solte hê sich dâr zuo kêren
10v,14 und dâ bî belîben gelîcher wîs
10v,15 alls ob hê daz heilige sacrament
10v,16 entvangen hette ..
10v,17 beati oculi qui vident quae
10v,18 vos videtis // sælic
10v,19 sint die ougen die daz sient

11r,1 daz ir nû siet . want vile küninge .
11r,2 und prophêten begerten zuo
11r,3 sienne daz ir nû siet und sâgen es
11r,4 niet und zuo hoerenne daz und en
11r,5 hôrten es niet .” dô quam ein
11r,6 meister van der êwe / und wolte
11r,7 unsen hêren . versuochen unde in
11r,8 dâr nider werfen und sprach
11r,9 “meister waz sal ich tuon . daz
11r,10 ich daz êwige leben besitze .”
11r,11 unse hêre antwarte ime guotlîchen .
11r,12 aleine hê doch wole wiste
11r,13 daz sîne meinunge valsch was
11r,14 “wie leses dû in der êwe /” dô sprach
11r,15 hê . “daz man got sal minnen
11r,16 van allme herzen und sêlen unde
11r,17 van allme gemüete . und dînen
11r,18 næhesten als dich selber /” dô sprach
11r,19 uns hêre “daz tuo unde dû
11r,20 salt leben .” nû nemen wir
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11v,1 daz êrste wort “sælic sint die ougen
11v,2 die daz sient daz ir siet” der
11v,3 mennische hât zweier leie ougen
11v,4 ûzwentic und innewentic und
11v,5 en wæren die innere ougen niet
11v,6 sô wær iz ein harte snoede kranc
11v,7 dinc mit deme ûzwentigeme
11v,8 ougen unde umbe den mennischen
11v,9 alzuomâle und sô wære der . mennische .
11v,10 alls ein ander vie ob tier . liep
11v,11 kinder wie mac ez nû sîn daz
11v,12 die edele vernunft daz innewentige
11v,13 ouge alsus bermelîchen verblentet
11v,14 is daz iz dises wâren liehtes
11v,15 niet en sît . dis mordige
11v,16 schade is dannen ab komen dâ is
11v,17 eine dicke grobe hût ein
11v,18 vel über gezogen daz is minne
11v,19 unde meinunge der crêatiuren
11v,20 iz sî der mennische selber ob ieteswaz

12r,1 des sînes . und van deme is
12r,2 der . mennische . blint und toup worden
12r,3 si sîn in swelicheme state daz
12r,4 si sîn wereltlich ob geistlich unde
12r,5 hier mit / geint si zuo deme heiligen
12r,6 lîchame uns hêren sô si mêr dar
12r,7 geint . sô si touber und blinder
12r,8 werdent und die hût ie dicker
12r,9 wirdet . kinder wannen ab wænet ir
12r,10 daz daz kome daz der . mennische . in sînen
12r,11 grunt engeine wîs niet
12r,12 komen en mac . daz is des
12r,13 schult dâ is alls manige griuwelîche
12r,14 dicke hût / über gezogen
12r,15 rehte alls dicke alls ohsenstirnen
12r,16 die hât ime sîne innericheit
12r,17 alsô verdecket daz got noch hê
12r,18 selber niet dâr în en mac . wizzet solich
12r,19 . mennische . mac drîzic ob vierzic
12r,20 hiute haben dicker swarzer

12v,1 hiute alls beren hiute . welich sint
12v,2 dise hiute daz is ein iegelich
12v,3 dinc dâ dû dich mit willen zuo
12v,4 kêrs . daz sî muotwillicheit an
12v,5 worten an werken an gunst
12v,6 an ungunst hôhmüeticheit eigenwillicheit
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12v,7 behegelîchheit dînes
12v,8 selbes hartmüeticheit lîhtverticheit
12v,9 unbehuotsamheit der
12v,10 wandelunge et cetera . diser gelîch
12v,11 die machent alle dicke hiute unde
12v,12 grôz mittel . die deme mennischen
12v,13 die ougen verblendent
12v,14 âne alls balde alls der . mennische . dit mit
12v,15 leide an sît inte sich ôtmüetelîchen
12v,16 des gote schuldic giet unde
12v,17 sich wille hât zuo bezzeren nâh
12v,18 sînere maht zuohandes sô wirdet
12v,19 es alles guot rât ob ecker sich der
12v,20 . mennische . ôtmüetelîchen bekennet . sô wirdet

13r,1 es alles guot rât . soliche liute den
13r,2 is rehte waz man in sât daz en
13r,3 geit in niet mêr în danne ob si
13r,4 entslâfen sîn . alsô sint in die
13r,5 vel vore den ougen gewahsen / die
13r,6 apgote die en willent si niet
13r,7 lâzen swelicher künne si sint si
13r,8 tuont als ver Sare tete die ûf
13r,9 die apgote gienc sitzen die bilede
13r,10 die man van den hât die
13r,11 machent die hindernisse und
13r,12 die vel vallent in vüre die innewentige
13r,13 ougen unde ôren daz
13r,14 die ougen der vernunft niet en
13r,15 künnen gesien dannen ab daz si
13r,16 sælic werden solten . “sælic sint
13r,17 die ougen die dâ sient daz ir
13r,18 siet .” unse hêre sprach daz sîne
13r,19 jungere sælic wæren van ireme
13r,20 gesihte . willen wir nû prüeven

13v,1 rehte sô solen wir wole sælic
13v,2 sîn . want wir – sien verre mêr
13v,3 van unseme hêren Jêsû Christô wan
13v,4 die junger tâten . want sancte
13v,5 Pêter ob sancte Johannes si sâgen einen
13v,6 armen kranken lîdelîchen
13v,7 tôtlîchen . mennische . vore in gân unde
13v,8 wir bekennen in deme heiligen
13v,9 gelouben einen grôzen wirdigen
13v,10 got und hêre die himel
13v,11 und erde und alle crêatiuren
13v,12 van niete gemachet hât . sien
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13v,13 wir dit nû rehte an sô sint
13v,14 unse ougen unde unse sêle êwiclîchen
13v,15 sælic . unse hêrre sprach
13v,16 “eines is nôt .” welich is nû daz
13v,17 eine des alsô nôt is . daz
13v,18 ein is daz dû bekennes dîn
13v,19 niet daz dîn eigen is daz
13v,20 dû bis . umbe dit ein hâs dû

14r,1 unseme hêren alls angeste gemachet
14r,2 daz hê bluot sweizte umbe daz
14r,3 ein daz dû niet en woltes willen
14r,4 bekennen . sô rief hê an deme
14r,5 kriuze “got got mîn wie hâs dû
14r,6 mich gelâzen .” want dit ein
14r,7 des nôt is als gar van allen
14r,8 . mennischen . solte verlâzen sîn . liep kinder
14r,9 lâzet varen allez daz ich
14r,10 unde alle lêrær ie gelêrten unde
14r,11 alle wirkelîchheit und schouwelîchheit
14r,12 und hôh contÉmplâcie
14r,13 und lêret aleine dit ein daz
14r,14 iuch daz werde sô hât ir wole
14r,15 gearbeitet . dâr umbe sprach
14r,16 unse hêre “Maria hât daz
14r,17 bezziste teil erwelt .” jâ daz bezziste
14r,18 al in der wârheit kanst dû
14r,19 dit aleine gerachen . sô heis
14r,20 dû al gerachet niet ein teil

14v,1 sunder al al . dit en is niet daz
14v,2 soliche liute künnen als vernunftlîchen
14v,3 sagen van ireme niete unde
14v,4 alls ôtmüetelîchen rehte alls ob
14v,5 si die edel tuht rehte wesenlîchen
14v,6 besezzen haben . unde selben
14v,7 sint in ireme grunde grôzer
14v,8 danne der tuom sî . dise willen
14v,9 quanteswîse schînen triegent si die
14v,10 liute . si triegent sich allermeist
14v,11 want si sint die in der wârheit
14v,12 betrogen . belîbent . kinder
14v,13 dis grunt die is wênigen
14v,14 . mennischen . bekant . zelt daz driu . mennischen .
14v,15 hier sîn die dit an gê dit en is
14v,16 niet in deme gedanke noch
14v,17 in der vernunft âne in triuwen
14v,18 iz hilfet gar wole dâr zuo daz
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14v,19 man stætelîchen vüre sich neme
14v,20 und van vlîze kome zuo

15r,1 wesene vlîzige üebunge machet
15r,2 zuo lezzeste formelich unde wesentlich alls
15r,3 balde alls man einiges ûf schiezennes
15r,4 gewar wirdet innewentic ob
15r,5 ûzwentic in iete danne alzuohandes
15r,6 nider sinke in den allertiefesten
15r,7 grunt snellîchen sunder mêren
15r,8 in den grunt / entsinken in
15r,9 dîn niet / sô koment soliche unde
15r,10 tuont al tage dit ob daz daz
15r,11 leben uns hêrrn unde alsus und
15r,12 alsô . liep kint heltes dû van einigeme
15r,13 tuonne ob wîsen die dû getuon
15r,14 maht / ob iet tüge . sô
15r,15 wær iz vile bezzer daz dû niet
15r,16 en tætes und kêrtes dich in dîn
15r,17 lûter niet / niet tügen / niet
15r,18 vermügen danne dû in allre wereltlîchheit
15r,19 stüentes innewentic ob
15r,20 ûzwentic und dû dînes nihtes

15v,1 vergæzes nû heben wir den
15v,2 ûzeren mennischen ane . sich ane
15v,3 waz bis dû . wannen ab bis dû
15v,4 komen . van einere unvlætiger
15v,5 vûlre boeser unreinere materjen
15v,6 die unmügelich und eine
15v,7 ungelust is an ir selber und
15v,8 in allen mennischen . nû waz bis
15v,9 dû worden eine unreine stinkente
15v,10 sac vol strunzes . und
15v,11 geine sô reine sô edel spîse
15v,12 noch tranc in dich en komet
15v,13 noch sô schoene noch sô reine
15v,14 iz en werde unvlætic inte stinkente
15v,15 van unreinicheit in dir unde
15v,16 iz en hât nieman den ander
15v,17 sô liep und dâr umbe sich dicke
15v,18 sînes êwigen lebenes hât getrôst
15v,19 und ein êwige helle hât
15v,20 gemachet stirbet hê daz hê

16r,1 müge bî ime gelîden hê en
16r,2 vliehe in mêr danne einigen vûlen
16r,3 hunt . nû hât got alle
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16r,4 crêatiuren wider die natûre
16r,5 gesazt der himel die sunne die
16r,6 sterren nû vrost nû hitzede / nû
16r,7 regen / nû snê nû is dir wole
16r,8 nû zuohandes wê / – hunger nû
16r,9 durst / nû die viule / nû die
16r,10 spinnen nû die vliege – die
16r,11 vlôh inte diser en kanst dû dich dicke
16r,12 niet erweren . nû sich
16r,13 wie die tumbe vie hêrlicher
16r,14 sint in irere natûren in
16r,15 wahsent ire kleider dâ mit
16r,16 genüeget in / is iz warm is iz
16r,17 kalt und dû muost van in
16r,18 borgen dîn kleit und van
16r,19 deme selben armüete nimes
16r,20 dû lust genüegede unde

16v,1 hôhvart is daz niet ein sprechelîche
16v,2 blintheit . deme vie deme
16v,3 genüeget an spîsen an tranke
16v,4 an betten alls got gemachet hât
16v,5 nû sich waz gehoert wunders
16v,6 dâr zuo daz dîne arme natûre enthalten
16v,7 werde und dâ ane nimet
16v,8 man dâr zuo grôze gelust unde
16v,9 den grôzen gebreche an der nützungen
16v,10 der tôter vie / hier voremâls
16v,11 als die heiligen solten
16v,12 ezzen sô weinten si und alls si
16v,13 solten sterben sô lacheten si .
16v,14 nû sich vort an dîn niet / waz
16v,15 hâs dû jâmer in dînere natûren
16v,16 betes dû gerne vastes dû wâges
16v,17 dû gerne / waz wirdet hin ûz
16v,18 daz dû wilt des en teis dû niet
16v,19 unde daz dû niet en wilt daz
16v,20 teis dû waz wunders steit dicke

17r,1 in dir ûf van maniger griuwelîcher
17r,2 bekoringen / unde sich wie
17r,3 manige gebreche verhenget got
17r,4 über dich innewentic unde ûzwentic
17r,5 ecker daz dû dit eine gelêrs
17r,6 des nôt is / gehalt dich wole
17r,7 got verhenget iz allez umbe
17r,8 dîn bezziste daz dû mit al diseme
17r,9 in dîn niet geraches und is dir
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17r,10 dit vilelîhte bezzer danne daz
17r,11 dû in grôzen dingen stüentes
17r,12 liep kint entsinc in den grunt
17r,13 in dîn niet / und lâ den turn
17r,14 mit al den klocken ûf dich vallen
17r,15 lâ al die tiuvel die in der hellen
17r,16 sint über dich komen himel unde
17r,17 erde mit allen crêatiuren iz sal
17r,18 dir allez wunderlîchen dienen
17r,19 sinc ecker dû dir wirdet daz allerbezziste
17r,20 al . nû sprechent si “hêre

17v,1 ich gedenken al tage an daz lîden
17v,2 uns hêren wie hê stuont vore
17v,3 Pilatus und vore Herôdes / unde
17v,4 an der sûl und dâ inte dâ .” liep kint
17v,5 ich wile dich lêren . dû salt alsus
17v,6 dînen got an sien niet als einen
17v,7 lûteren mennische sunder
17v,8 sich in ane den allergroezesten gewaltigesten
17v,9 êwigen got die himelrîche
17v,10 und ertrîche mit eineme
17v,11 worte gemachet hât unde zuo
17v,12 niete machen mac . unde die
17v,13 überweselich und überbekentlich
17v,14 is daz die wolte alsô zuo
17v,15 niete werden vüre sîne arme
17v,16 crêatiuren / und schame dich dû
17v,17 tôtlich . mennische . daz dû êre unde
17v,18 voreteil und ie hôhvart gedæhtes .
17v,19 und underdrücke dich under
17v,20 daz kriuze wâ iz her komet ûzwentic

18r,1 ob innewentic böuge
18r,2 dîn hôhvertige gemüete under
18r,3 sîne dornenkrône und volge deme
18r,4 gekriuzigeteme gote mit underworfeneme
18r,5 gemüete inte wârere
18r,6 verkleinungen dînes selbes in allen
18r,7 wîsen innewentic und ûzwentic .
18r,8 sint dîn grôze got alsô
18r,9 zuo niete is worden . und verurteilet
18r,10 is van sînen crêatiuren
18r,11 unde gekriuziget is / und gestorben
18r,12 is / alsus salt dû mit gedultigeme
18r,13 lîdene / und mit ôtmüetigheit /
18r,14 dich in sîn lîden erbilden /
18r,15 unde dich dâr în drücken
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18r,16 nû en tuont dises die liute niet
18r,17 âne ein iegelich denket wole
18r,18 an daz lîden uns hêrren in einere
18r,19 verloschenere blinder minnen / alsô
18r,20 daz der gedanc und die üebunge

18v,1 niet en wirket daz hê sînes gemaches .
18v,2 ob hôhvart / ob lieplîchere
18v,3 genüegede der sinne dâr umbe entberen
18v,4 willen / und belîbent allez
18v,5 alls si sint ob wie wênigez vruht
18v,6 brenget daz minninclîche lîden an
18v,7 den liuten liep kint alsus salt
18v,8 dû daz heilige lîden uns hêrrn überdenken /
18v,9 daz iz lebentige vruht
18v,10 an dir brenge / und dû salt dich
18v,11 selber vernieten / unde salt dich lâzen
18v,12 drücken liep kint sich und
18v,13 gedenke / daz manic tûsent . mennischen .
18v,14 in der hellen sint die lîhte nie alls
18v,15 vile unarticheit an in en gewünnen /
18v,16 und hette in got als vile
18v,17 liehtes gegeben / und alls manic
18v,18 grôz guot getân / alls hê dir
18v,19 hât getân / si wæren dir ungelîche
18v,20 worden / und hê hât dir

19r,1 geschônet und dîn gebeit unde hê
19r,2 hât si êwelîchen vertüemet dit salt
19r,3 dû dicke an sien und salt einen
19r,4 trân wazzers niet mit vrîheit
19r,5 noch mit vermezzenere gedürsticheit
19r,6 niet dürren nemen . danne
19r,7 mit ôtmüetigheit nütze alle
19r,8 dinc nâh nôtdurft dînere krancheit
19r,9 niet nâh genüegeden / sô
19r,10 koment soliche und sânt van
19r,11 alls grôzen vernunftigen überweselîchen
19r,12 dingen rehte als si über
19r,13 die himel sîn gevlogen / und
19r,14 si en quâmen noch nie einen
19r,15 trit / in sich selber / an bekentnisse
19r,16 ires eigen nietes / si mügen
19r,17 wole sîn komen zuo vernumftiger
19r,18 wârheit / sunder zuo lebenter
19r,19 wârheit die wârheit is dâr
19r,20 zuo komet nieman danne durch
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19v,1 disen wec sînes nietes / wê
19v,2 disen wec niet gegangen en
19v,3 is die sal mit grôzen schanden dâ
19v,4 stân dâ alle dinc entdecket solen
19v,5 werden / och kinder / danne mohten
19v,6 soliche willen daz si nie geistlîchen
19v,7 schîn gewunnen en hetten / und
19v,8 daz si nie van vernunftigen dingen
19v,9 en hetten hoeren sagen noch
19v,10 dâ mit umbe gegangen noch
19v,11 alls grôzen namen nie en hetten
19v,12 gewunnen / und solen danne wünschen
19v,13 daz si al ire tage mit deme
19v,14 vie hetten ûf deme velde
19v,15 gegangen / und ire brôt mit
19v,16 ireme sweize gewunnen hetten
19v,17 kinder iz komet der tac daz got
19v,18 vorderunge tuon sal van den
19v,19 minninclîchen gâben die hê
19v,20 sô miltlîchen umbe ströuwet

20r,1 inte der man sô kranclîchen nû
20r,2 gebrûchet sunder alle vruht . dise
20r,3 verkleinunge en sal niet brengen
20r,4 eine zwîvelige vorhte alls die zwîvelære
20r,5 sunder / si sal wirken eine
20r,6 ôtmüetige underval under got
20r,7 unde under alle crêatiuren in rehter
20r,8 gelâzenheit . hæte ouch nû der
20r,9 . mennische . in ime iet vüre ôtmüetigheit
20r,10 sô wær iz valsch . dâr umbe
20r,11 sprach uns hêre / “ir en werdet allsô
20r,12 dit kint et cetera /” niergen ab en
20r,13 sal man halten “lâzet die kleinen
20r,14 zuo mir komen /” daz ertrîche daz
20r,15 is daz allerniderste van al den
20r,16 elemenden unde hât den himel
20r,17 van sînere niderheit allermeiste
20r,18 gevlohen . und dannen ab sô jât
20r,19 ime der grôze himel mit allre
20r,20 kraft nâh / und sunne unde mâne

20v,1 und alle die sterren / und wirkent
20v,2 die allergroezeste vruht in der erden
20v,3 vore al den hôhen obersten elemenden
20v,4 sôwâ ouch der tal allertiefeste
20v,5 is dâr vliuzet des wazzers allermeist .
20v,6 die tele sint vile vruhtbærer
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20v,7 gemeinlîchen danne die berge .
20v,8 dise wâre verkleinunge die
20v,9 versinket in daz gotelîche innerlîche
20v,10 apgründe . kinder dâ verliesent si
20v,11 sich alzuomâle in rehter wârere
20v,12 gelouben ires selbes / “abissus abissum /
20v,13 invocat daz apgründe daz în ledet
20v,14 daz apgründe .” daz geschaffen
20v,15 apgründe daz în ledet van sînere
20v,16 tiufede wegen sîn tiefede und
20v,17 sîn bekant niet daz trecket daz
20v,18 ungeschaffen offen apgründe in
20v,19 sich und dâ vliuzet daz ein in
20v,20 daz ander und wirdet dâ ein

21r,1 einic ein / ein niet in daz ander
21r,2 niet . daz niet dâ sancte Dionisius
21r,3 ab sprichet daz got niet en
21r,4 sî allez daz man genennen ob
21r,5 verstân ob begrîfen mac . dâ
21r,6 wirdet der geist als gelâzen in
21r,7 deme wolte in got alzuomâl
21r,8 zuo niete machen . und mohte
21r,9 hê in deme zuomâle zuo niete
21r,10 werden / hê würde van des liehtes
21r,11 minnen in daz hê versmolzen
21r,12 is / want hê en is niet hê en
21r,13 minnet niet ime en smachet
21r,14 niet wan daz ein kinder
21r,15 dise ougen die alsus sint siente
21r,16 worden die sint wole sælic
21r,17 und van disen mohte unse
21r,18 hêre wole sprechen daz wort
21r,19 “sælic sint die ougen die daz
21r,20 sient daz ir siet” daz wir nû

21v,1 alle danne sælic müezen werden
21v,2 übermittes ein wâre gesihte uns
21v,3 eigen nihtes des helfe uns
21v,4 got âmên
21v,5 estote ergo misericordes
21v,6 sicut et pater vester misericors // sanctus
21v,7 Lucas die schrîbet in dem evangelio
21v,8 daz unse hêrre sprach zuo
21v,9 sînen jungern “sît barmherzic
21v,10 als iuwer vater barmherzic is
21v,11 en urteilet nieman daz ir niet
21v,12 verurteilet en werdet en verdüemet
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21v,13 nieman daz ir niet vertuomt
21v,14 en werdet / sunder vergebet daz
21v,15 iuch vergeben werde / und gebet
21v,16 daz iuch gegeben werde / si solen
21v,17 eine guote mâze unde
21v,18 eine volle und eine gedrukte
21v,19 und eine übervlüzzige mâze
21v,20 iuch geben in iuweren schôz

22r,1 und mit der selber mâzen dâ ir
22r,2 mit mezzet dâ mit sal man ouch
22r,3 iuch wider mezzen et cetera” // in
22r,4 diseme ewangelio werden wir zwei dinc
22r,5 gelêrt daz eine heizet uns hêre
22r,6 daz wir tuon solen . und daz ander
22r,7 is daz wir soliche dinc lâzen solen /
22r,8 hier is ein tuon und ein lâzen
22r,9 daz tuon daz uns hier vore
22r,10 wirdet gelaht daz is daz wir solen
22r,11 sîn barmherzic daz lâzen
22r,12 daz is wir en solen nieman verurteilen
22r,13 // kinder van diseme sinne
22r,14 hân ich gesprochen wie sorclich
22r,15 und wie angestlich daz is daz ein
22r,16 . mennische . den andern urteilet und daz sich
22r,17 ein iegelich . mennische . wole bedarf vüre
22r,18 sich zuo sienne wie hê sich hier an
22r,19 beware . want der munt der wârheit
22r,20 die sprach alhier “mit der selber

22v,1 mâzen mit der daz ir ûz mezzet
22v,2 mit der man iuch wider în sal mezzen
22v,3 in allre wisen /” bist dû vile barmherzic
22v,4 sô salt dû vile barmherzicheit
22v,5 vinden / bist dû wênic sô salt
22v,6 dû wênic vinden / en bist dû niet
22v,7 barmherzic sô en salt dû niet barmherzicheit
22v,8 vinden . dise barmherzicheit
22v,9 sal der mennische vinden unde
22v,10 üeben an sîneme gemüete innewentic /
22v,11 alsô daz hê in ime vinde
22v,12 ein gruntlich triuwelich mitelîden
22v,13 mit sîneme næhesten / sôwâ hê
22v,14 den in lîdene weiz iz sî innewentic
22v,15 ob ûzwentic / und sal mit herzelîcher
22v,16 mitelîdungen van gote begeren /
22v,17 daz hê in troeste . kanst dû
22v,18 ouch ime ûzwentic gehelfen
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22v,19 iz sî mit râte ob mit gâbe
22v,20 iz sî mit worten ob mit werken

23r,1 alls verre als iz an dich komet daz
23r,2 salt dû tuon en kanst dû niet vile getuon
23r,3 sô tuo dû doch ie ieteswaz
23r,4 iz sî mit innewentiger ob in ûzwentiger
23r,5 barmherzicheit ob sprich ime
23r,6 doch ein guotlich wort zuo . und der
23r,7 wîsen sô hâs dû diseme genuoc
23r,8 getân und salt einen barmherzigen
23r,9 got vinden nû daz ander
23r,10 wort “dû en salt niet urteilen
23r,11 daz dû niet geurteilet en werdes .”
23r,12 kinder wizzet daz diser gebreche alsô
23r,13 grôzen mordigen schaden iezunt
23r,14 teit gemeinlîchen under den
23r,15 liuten daz daz ein ungeprüevet
23r,16 unde ungezalt wunder is / kinder
23r,17 tuot wie vile guoter werke ir willt
23r,18 van grôzen ûzwentigen werken
23r,19 unde ûfsetzen swelicher künne daz
23r,20 die sîn . der guoter werke hât

23v,1 der tiuvel sînen spot ob ir in diseme
23v,2 gebreche stêt nieman en
23v,3 neme sich des an daz hê des anders
23v,4 rihtær sî / hê en habe zuo dem
23v,5 êrsten sînes selbes rihtær geweset
23v,6 daz is iemer wole ein jæmerlîche
23v,7 blintheit daz der . mennische . willt
23v,8 iemer van eineme anderen haben
23v,9 daz hê nâh sînen willen / und
23v,10 sîneme behagenne sî . unde hê en kunde
23v,11 sich selber nie gehaben mit allme
23v,12 sîneme vlîze unde arbeit sô en
23v,13 konde hê sich selber nie gemachen
23v,14 daz hê wære als hê sîn solte unde
23v,15 als hê sich gerne hette / der . mennische .
23v,16 en sal niemannes gebreche grôz
23v,17 wegen ob hê willt daz got sîne
23v,18 gebreche übersie mit barmherzicheit
23v,19 noch danne daz – hê vüre
23v,20 wâr weiz daz iz zuomâle boese

24r,1 is nochdanne en sal – bî sîneme lîbe
24r,2 niemer mêr dâr ab gewagen . der
24r,3 . mennische . sal zuo deme êrsten den balken

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 20

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

24r,4 ûzer sîneme ougen werfen êr danne
24r,5 hê daz stoup beginne zuo werfenne
24r,6 ûzer sînes næhesten ougen / kêrt
24r,7 iuch zuo iuch selber und nemet iuwerre
24r,8 eigenere gebreche war und
24r,9 niemannes anders is dîn stat
24r,10 alsô daz dir iz gebüret zuo tuon sô
24r,11 salt dû stunt ente state dâr zuo bieten
24r,12 inte daz salt dû tuon ûzer minnen
24r,13 unde sanftmuotlîchen und mit
24r,14 eineme guoteme süezeme antlitze unde
24r,15 worten . schrîbet sancte Grêgôrius
24r,16 unde is grôzlîchen den pfaffen verboten
24r,17 daz si niet / hertelîchen
24r,18 en solen strâfen . die rihtære
24r,19 sint der kirechen / wie getürret
24r,20 ir danne daz gedenken vore gote

24v,1 und den liuten wizzet ir müget alsô
24v,2 zuo einen mâle iuweren næhesten verurteilen
24v,3 daz ir iuch selber und al iuwere
24v,4 werc und iuwer leben in gotes urteile
24v,5 alsô werfet daz ir iz vore gote niemer
24v,6 en verwintet unde daz iuch got ein
24v,7 griuwelich rihtær werden sal durch
24v,8 got hüetet iuwere wort dises leiden klaffennes
24v,9 des is sô wunderlîchen vile
24v,10 daz daz ein jâmer is und ir verlieset
24v,11 dâ mit got unde sîne genâde unde
24v,12 iuwere êwige sælicheit ir en sulet niemer
24v,13 iuweren munt ûf getuon unde
24v,14 solet drî werbe iuch berâten ob iuwer
24v,15 wort solen sîn zuo der êren gotes /
24v,16 unde iuwers næhesten bezzerunge und
24v,17 iuch selber vride brenge innewentic
24v,18 und ûzwentic her umbe daz
24v,19 als unmæzic schade komet van
24v,20 worten / dâr umbe hânt hier

25r,1 voremâls die heilige vetere der
25r,2 heiliger ordene mit als grôzem vlîze
25r,3 alle reden verboten in den klôsteren
25r,4 ûf allen steten / âne ûf
25r,5 einere stat und daz selbe niet âne
25r,6 sunderlîchen urloup den schaden dê
25r,7 van worten komet den en konde
25r,8 alle die werelt niet gewizzen .
25r,9 nû vort sprach daz evangelium
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25r,10 van einere guoter mâzen dise
25r,11 mâze daz is des . mennischen . gemüete
25r,12 dâ mit wirdet gemezzen in diser
25r,13 mâzen sô wirdet got gemezzen
25r,14 waz dir des werden sal / liep kinder
25r,15 nû is die edele mâze dâ got
25r,16 sô wünninclîchen inne solte
25r,17 wonen / die is alsô entreint
25r,18 unde entsûvert und als vol vûlnisses
25r,19 daz got dâr în niet en
25r,20 mac des eigene stat daz iz

25v,1 van rehte solte sîn daz is vol
25v,2 stinkentes dinges und erdischer
25v,3 vûlre letten inde mistes dit gemüete
25v,4 steit rehte schedelîchen zuo
25v,5 pfande die selbe stunte als dû zuo
25v,6 gote soltes kêren in dîneme gebete /
25v,7 sô steit dit gemüete zuo pfande
25v,8 unde dû bis es ungewaltic . unde
25v,9 got en mac niergen dâr în .
25v,10 nein niet dû hâs die türewartær
25v,11 der crêatiuren dâr vore
25v,12 gesazt die got des hinderent daz
25v,13 hê niet dâr în en mac und dâr
25v,14 umbe als dû alsus betes âne
25v,15 gemüete sô en smachet dir iz niet
25v,16 want got niet dâ inne en is . sô
25v,17 verdriuzet es / dich schiere und loufes
25v,18 ûz liep kint loese dîn gemüete
25v,19 van allen den enden dâ iz zuo pfande
25v,20 steit van al der minnen unde

26r,1 meinungen und gunst der crêatiuren
26r,2 wan sal got în / sô muoz van nôt die
26r,3 crêatiure ûz / mache dîn vaz ledic
26r,4 unde halt dich vrî van îtelen bekumbernissen
26r,5 wan iz en wart dem
26r,6 viure nie als natûrlich ûf zuo gân
26r,7 noch eineme vogele als lîhte zuo
26r,8 vliegenne alsô iz is eineme rehten
26r,9 ledigeme gemüete ûf zuo gân
26r,10 in got inde dâr umbe wizzet vüre
26r,11 wâr solen wir iemer komen in den
26r,12 grunt gotes / und in daz innigeste gotes
26r,13 sô müezen wir zuo deme allerminnesten
26r,14 ze êrst komen in unsen eigenen
26r,15 grunt unde in unse innigeste unde daz
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26r,16 sal sîn in lûterere diemüeticheit . unde
26r,17 dâr sal sich die sêle zuomâle ûf
26r,18 tragen mit allen iren gebrechen
26r,19 unde al iren sünden unde legen
26r,20 sich vüre die porze der grôzer

26v,1 êrwerdicheit gotes dâ got ûz smilzet
26v,2 in barmherzicheit und ouch
26v,3 sal der . mennische . sôwaz hê guotes in tugende
26v,4 van gotes genâden in ime
26v,5 vindet dâ mit sal hê sich setzen
26v,6 under die porze der milticheit gotes
26v,7 dâ got ûz smilzet in wîsen der
26v,8 guoten inte der unsprechelîcher güeten
26v,9 und minnen / alls dû dich
26v,10 alsus ab ziuhes van al dîneme vermügene .
26v,11 und gezogen hâs
26v,12 van minnen und bekumbernisse
26v,13 allre crêatiuren in dich ûf
26v,14 getragen hâs / sô is danne dâr
26v,15 enboben daz dich die bilede
26v,16 der dinge hinderent und dû deme
26v,17 niet getuon en kanst als iz
26v,18 wole mügelich is . liep kint
26v,19 sô nim iz rehte vüre eine üebunge
26v,20 und lâ dich gote hier in

27r,1 diseme unde belîp bî dir selber und en
27r,2 louf niet ûz sunder lît dich in diseme
27r,3 unde sprich mit grôzer diemüeticheit
27r,4 “liebe hêrre erbarme dich
27r,5 über mich / deus in adiutorium
27r,6 meum et cetera eiâ liebe hêrre hilf ” drinc
27r,7 dich in dich selber / niet beginne danne
27r,8 eines anderen werkes . âne allen
27r,9 zwîvel iz vellt selber abe unde loeset
27r,10 sich / als ich hân gesien als
27r,11 man silber grebet sô verwiset
27r,12 sich daz wazzer daz man es niet
27r,13 wole gewinnen en kan / sô hât
27r,14 man gemachet mit behenticheit
27r,15 daz sich daz wazzer selber ûz
27r,16 schütet und danne sô vindet man
27r,17 schatz / die alle die koste bezalt
27r,18 die dâr ûf verzert is / unde dâ übert
27r,19 grôze winnunge / alsô salt
27r,20 dû dich lîden / und lâzen disen
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27v,1 druc inte dise bilede inte die widerwertige gebreche die dû wider dîn
gemüete und herze lîden muost dich pînigen

78v,20 liebe kindere nemet

79r,1 dises hôhwirdigen ruofes vile
79r,2 tiger war daz ir iuwere volgunge
79r,3 selber bekennet und ouch van anderen
79r,4 bekant werdet und die vruhtbæricheit
79r,5 dises zuoganges des hôhwirdigen
79r,6 sacramendes dâr an ir solet
79r,7 dises heiligen ordenes in allen iuweren
79r,8 gesetzen gar und gar vlîzic sîn
79r,9 nû en meine ich mit disen allen
79r,10 gesetzen des niet daz eine alte kranke
79r,11 swester sole wachen ob vasten
79r,12 obe ûzerlich werc sole tuon enbobene
79r,13 ire maht obe iuwere stille
79r,14 zuo haltenne in allen den zîten
79r,15 und steten als ir van deme heiligeme
79r,16 ordene . hât . kinder die vruht
79r,17 und der nutz die dannen ab komet
79r,18 daz en konde nieman bekennen
79r,19 noch gegründen daz ander die selbe
79r,20 wort die man sprichet die solen

79v,1 – süeze und guotlich und vridelich
79v,2 sîn entvert iuch ein hart wortechîn
79v,3 alzuohandes daz dâ ein ôtmüetic
79v,4 underval geschie under gote
79v,5 und under den mennischen komet
79v,6 iuch ieman an mit harten swâren
79v,7 rûschenten worten des en
79v,8 solet ir mit niete verantwürten
79v,9 danne mit eineme guotlîcheme süezeme
79v,10 antlitze und ein wort obe zwei
79v,11 und niet mêr ir solet iuwers selbes
79v,12 grôze war nemen daz ir engein
79v,13 dinc mit lust en besitzet ob gebrûchet
79v,14 obe habet ob einige behagunge
79v,15 iuwers selbes ob iemannes iz sî
79v,16 an kleideren ob an tüecheren ob
79v,17 an kleinôte ob an gespilschaf
79v,18 und alles des ir nôt hât nâh
79v,19 regellîcher ordenlîcher wîsen iz sîn
79v,20 kleidere ob bellîze und der als vile

80r,1 als ir bedürfet des gan iuch got inde der
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80r,2 orden wole ir solet haben grôze bruoderlîche
80r,3 minne under einander unde
80r,4 ein ôtmüetige underworfenheit
80r,5 eine der anderere in minnen und in
80r,6 guoterzierenheit niemer swâr gelâz
80r,7 noch vremedicheit eine der anderere
80r,8 umbe einic dinc daz gevallen
80r,9 mac under iuch ir sulet iuch üeben
80r,10 an tugentlîchen werken in minnen
80r,11 under ein und solet strîten minniclîchen
80r,12 zuo dienestlîchen werken zuo
80r,13 tuonne iuwere eine der anderere niet
80r,14 den iuweren sunder einere iegelîcher alter
80r,15 kranker swester und ir daz werc
80r,16 und die bürde ûzer den henden vroelîchen
80r,17 und guotlîchen nemen und
80r,18 ir vüre tragen “daz ir iz den iuweren tuot
80r,19 waz nimet sich got des an daz
80r,20 tuont ouch die heidenen” alls unse

80v,1 hêre in deme evangelio sprichet
80v,2 und obe ir nû umbe einige guote
80v,3 üebunge werdet an geworht obe gespot
80v,4 obe versmæhet des en solet ir
80v,5 niet verantwerten noch anden
80v,6 noch klagen in deme kôre solet ir
80v,7 sunderlîchen iuwerere stillen alsô vlîze
80v,8 sîn als an allen ungeurloubeten
80v,9 steten in deme dormentere unde vile
80v,10 andern steten halten in deme kôre
80v,11 solet ir mit alse grôzer êrwerdicheit
80v,12 stân dâ uns hêren
80v,13 lîcham entgænwürtic in der
80v,14 wârheit is und mit nider geslagenen
80v,15 ougen und mit zuo
80v,16 gekêrteme gemuoteme und versameneteme
80v,17 gemüete vore des êwigen
80v,18 küninges entgænwürticheit
80v,19 inte anegesihte stüente eine juncvrouwe
80v,20 vore eineme küninge unde

81r,1 si wiste daz hê si sunderlîche ane
81r,2 sæhe wær si sinnic si solte ire
81r,3 zuht harte sêre besien und harte
81r,4 êrbærlîche und getwædiclîchen unde
81r,5 hovelîchen stân wie solte danne
81r,6 ein iegelich mennische mit allen sînen
81r,7 kreften van enbinnen und

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 25

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

81r,8 van enbûzen stân vore sînes hêrren
81r,9 unde gotes und ires ûzerwelten
81r,10 briutegomes – die iuch âne underlâz
81r,11 ane sît van enbinnen und enbûzen .
81r,12 ouch vile liebe swesteren
81r,13 sulet ir iuwer gezîte mit grôzer
81r,14 êrwerdicheit singen ob lesen
81r,15 und mit zuo gekêrteme gemüete
81r,16 als verre als ir müget âne wizzet
81r,17 umbe sicherheit iuwerere conscientîen
81r,18 sô is van gebürede wegen genuoc
81r,19 daz man die wort ganzlîchen
81r,20 spreche und obe der gedanc dâr

81v,1 bî niet en is sô en darf man es niet
81v,2 anderwerbe sprechen sô bezalt man
81v,3 wole mit den worten sô iz der mennische
81v,4 niet willenes en tuo und ouch
81v,5 niet en denke daz dâr widerwertic
81v,6 sî . nû sprichet daz evangelium
81v,7 “an iren vrühten sal man si bekennen”
81v,8 alsus sint dit iuwer ûzwentige
81v,9 vrühte an den daz ir iuch selber
81v,10 solet bekennen und bekant werden
81v,11 zuo diser wîsen allesamen en is
81v,12 nieman zuo alt noch zuo kranc
81v,13 daz man habe minne und triuwe
81v,14 under einander und gedult
81v,15 und senftmüeticheit dit möhte
81v,16 ein mennische halten ûf sîneme
81v,17 bette ob hê als kranc wære och
81v,18 nû solet ir iuwere vrühte bekennen
81v,19 innewentic daz is daz ir iuch sulet
81v,20 abegescheidenlîchen halten van

82r,1 alle deme des got niet ein wâre
82r,2 sache en is zît verliesen
82r,3 daz sal van iuch als ein boese
82r,4 vergibnisse geaht sîn ir sulet
82r,5 iuch gerne in die winkele unde
82r,6 in die einoete machen inte dâ
82r,7 leidinclîchen mit gote iuch vereinen
82r,8 und ûf den blüejenten
82r,9 boum klimmen des wirdigen
82r,10 lebenes und des lîdenes uns hêren
82r,11 Jêsû Christî und in sîne klârifizierte
82r,12 wunden und dâ vort
82r,13 ûf klimmen ûf den tolden
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82r,14 sînere hôhwirdiger goteheit und
82r,15 solet în gân und ûz gân unde
82r,16 solet volle weide vinden und
82r,17 bî disen vrühten al süezelîches
82r,18 lebenes solet ir diser überwirdiger
82r,19 genâden des hôhen
82r,20 sacramendes mit grôzeme nutze

82v,1 und vortgange gebrûchen und
82v,2 ob nû die guote swesteren die dit
82v,3 van vorhten lâzent daz ouch is
82v,4 guot und ob dise wîse in niet
82v,5 en behât und ob danne wole lîden
82v,6 dâr ûf viele ob swâr wîsen
82v,7 ob wort als engein guot werc
82v,8 en mac geschien niet wole
82v,9 dâ en valle gerne lîden ûf daz
82v,10 solet ir vile ôtmüetelîchen und
82v,11 senftmüeticlîchen vertragen unde
82v,12 aleine daz wole guot sî daz
82v,13 man iz van tiefer versunkenere
82v,14 diemüeticheit lâze mær dit is
82v,15 unzallîchen und unbegrîfelîchen
82v,16 vile und verre bezzer unde mêrre
82v,17 daz man iz van minnen tuo der
82v,18 sieche der bedarf des arzetærs
82v,19 und sunderlîchen soliches arzetærs
82v,20 des bîsîn gesuntheit is .

83r,1 die ôtmüetige vorhte die en sal
83r,2 iuch niet ab ziehen daz iuch iuwere gebreche
83r,3 grôz vüre gehalten werdent
83r,4 daz is ein gewis zeichen daz
83r,5 dit heilige sacrament an iuch
83r,6 geworht hât wan zuo gelîcher wîs
83r,7 als die arzâtîe die sühte ûzerwert
83r,8 trîbet daz si ûz sleit sô schînet
83r,9 daz der mennische genesen sal unde
83r,10 daz der mennische der siechtage
83r,11 vergân sal alsô swanne deme
83r,12 mennischen sîne gebreche vore den
83r,13 ougen sînere bescheidenheit sêre
83r,14 und grôz erschînen und ime
83r,15 sêre wider sint daz is ein grôz
83r,16 warzeichen daz der mennische
83r,17 zuo grunde gesunt sal werden
83r,18 sôwanne der mennische daz in
83r,19 ime vindet daz hê gerne lebete
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83r,20 nâh deme liebesten willen gotes

83v,1 und tæte reht und wole ob hê
83v,2 iz vermöhte und ouch daz iz
83v,3 der mennische niet en tuo van einiger
83v,4 tumber kuonheit ob van
83v,5 einiger blinder vermezzenheit
83v,6 ob eigenere guotdunclîchheit unde
83v,7 gedürsticheit danne als hê diser
83v,8 vergiplîcher boeser dinge niet
83v,9 in ime en vindet danne mac hê
83v,10 vrîlîchen und sicherlîchen und
83v,11 wole zuo gân und – ime leit is
83v,12 daz hê mistân hât und sô hê
83v,13 iz danne nâh disen dingen als ir
83v,14 hier gehôrt hât sô hê iz iet
83v,15 dicker teit sô iz ie bezzer und
83v,16 nützer und vruhtbærer is unde
83v,17 und ob nû unse liebe swesteren
83v,18 diser vruht und dises grôzen
83v,19 guotes niet en kunnen der wirkelîchheit
83v,20 gewarten des morgenes

84r,1 zuohandes . want si müezen lîhte
84r,2 singen ob lesen ob deme convende
84r,3 in allen volgen als iz reht unde
84r,4 gewonelich is lîhte in deme reventer
84r,5 hier allez en geliet niet an sô warten
84r,6 es nâh deme ezzene ob zuo vesperen
84r,7 ob nâh der complêten danne komet
84r,8 unse hêre als wole mit sîneme
84r,9 werke als des morgenes wartet is
84r,10 iemer dit heilige sacrament
84r,11 daz wirket iemer swâ iz stat
84r,12 vindet nû ouch liebe swesteren umbe
84r,13 dise ûfvelle van tagelîchen
84r,14 gebrechen und sünden der der
84r,15 mennische in diser zît niet wole
84r,16 bewaren en mac dâ en sulet ir
84r,17 engeine grôz nôt umbe tuon
84r,18 ob si niet alle gebîht en werdent
84r,19 sunder mit allre ôtmüetigheit
84r,20 und erneste sô solet ir gote bîhten

84v,1 und vore ime iuch schuldic geben
84v,2 mit riuwen und mit allme
84v,3 erneste und anedâht unde man
84v,4 en sal den bîhtæren niet als vile
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84v,5 ire zît benemen sunder alsoliche
84v,6 dinc sal man in einere gemeineden
84v,7 rüeren und van rehte en
84v,8 gehoerent niet zuo der bigihte van
84v,9 nôtdurft danne tôtsünde ab dise
84v,10 tagelîche sünde und schulde die
84v,11 vallent ab mit riuwen unde mit
84v,12 deme Paternoster mit kniewene
84v,13 und des gelîches manigen dingen
84v,14 en hât der mennische niet
84v,15 riuwe sô habe umbe daz selbe
84v,16 riuwe daz is riuwe daz man
84v,17 habe riuwe umbe riuwe en hât
84v,18 man niet begerungen sô begere
84v,19 daz man begere unde
84v,20 minne die minne umbe die

85r,1 minne . und under allen dingen
85r,2 sô sal man sich üeben an der wirkelîcher
85r,3 minnen daz is ûzer
85r,4 mâzen nützer und vruhtbær
85r,5 daz is daz der mennische dancnæme
85r,6 sî des manicvaltigen
85r,7 guotes daz got ime und allen . mennischen .
85r,8 und engelen hât getân unde
85r,9 kêrt sich mit allen sînen kreften
85r,10 in die grôze minnenzeichen
85r,11 die ime got bewîst hât in allen
85r,12 wîsen und werken gemeinlîchen
85r,13 und ime sunderlîchen unde
85r,14 mit ime selber in allme sîneme
85r,15 lebene und sîneme lîdene unde
85r,16 dâr entgæn trage sîne kleinicheit
85r,17 und unwirdicheit und vernietheit
85r,18 und lade himel und
85r,19 erde und alle crêatiuren dâr zuo
85r,20 daz si ime helfen danken

85v,1 und loben want hê des niet
85v,2 en vermac . und sie danne her
85v,3 în mit eineme einvaltigeme an
85v,4 sienne alle die heilige kristenheit
85v,5 lebenten und tôten und die in
85v,6 sînere meinungen sint . unde alle
85v,7 dise dinc tuo ein innere minniclich
85v,8 begerlich ûftragen unde
85v,9 in eineme einvaltigeme anesiene
85v,10 und in die sunderlîche
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85v,11 minne des lebenes und des
85v,12 lîdenes uns hêren Jêsû Christi dit
85v,13 allez mit eineme einvaltigeme
85v,14 übersienne als die tûsent
85v,15 . mennischen . übersît mit eineme gesihte
85v,16 inte dit zuokêren des gemüetes daz
85v,17 sal man dicke und dicke erniuwen
85v,18 bliklîchen aber und aber
85v,19 und mit al diseme wider in got
85v,20 vliezen wirkelîchen und vernunftlîchen

86r,1 mit wirkelîcher minnen
86r,2 und allez daz man ie van gote
86r,3 entvienc sich des ouch niet an
86r,4 nemen mit engeinere eigenschaft
86r,5 danne tragent iz ime zuomâle
86r,6 wider ûf und en sal ouch niet
86r,7 dâr ab halten danne van sîneme lûterme
86r,8 niete und armüete unde
86r,9 lâzen ouch sîn vrâgen unde
86r,10 disputieren sîn ob got sî daz
86r,11 ime sich innewentic entgæne
86r,12 træt und erbiutet und aleine
86r,13 stê ûf sînere kleinheit unde ûf
86r,14 sîneme lûterme armüete unde
86r,15 niete daz hê in der wârheit
86r,16 is und lâze gote daz sîn unde hê
86r,17 kêr ecker wider in sîn begin
86r,18 als unser hêre Jêsû Krist die was
86r,19 mit allen sînen kreften alle
86r,20 zît ûf gekêrt den obersten

86v,1 inte den nidersten . swelich mennische .
86v,2 nû deme allergelîcheste ein nâhvolgen
86v,3 hât daz is der allerbezziste wande
86v,4 der mennische en mac niet sô lîhtelîchen
86v,5 noch sô snellîchen deme entsinken
86v,6 niderwert hê en valle eteswaz
86v,7 in ungelîchheit . und werde
86v,8 ein teil entliutert danne sal der
86v,9 mennische mit gruntelôser ôtmüetigheit
86v,10 wider an heben unde wider
86v,11 in blicken und sinken wider
86v,12 in den ursprinc . und dit allez
86v,13 durch daz leben und lîden uns
86v,14 hêrrn Jêsû Christî ie edeliger dâr durch
86v,15 ie hoeher und weselîcher in der
86v,16 wârheit und daz allez mit verkleinungen
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86v,17 der mennische sînes selbes
86v,18 in ein ganz vernihten unde
86v,19 sal tuon obe denken als daz sieche
86v,20 vrouwechîn die sprach . “obe

87r,1 mir daz geschien mohte daz ich
87r,2 geruorte die vese sînes kleides sô
87r,3 werde ich sicherlîchen gesunt” die
87r,4 brâ ob die vese sînes kleides daz
87r,5 meinet daz minneste daz van sînere
87r,6 heiliger mennischheit ie gevlôz
87r,7 want daz kleit is die heilige
87r,8 mennischheit ab die brâ mac man
87r,9 meinen einen tropfen sînes heiligen
87r,10 bluotes . nû sal der mennische
87r,11 daz bekennen daz hê daz allerminneste .
87r,12 van allen disen niet en
87r,13 mac gerüeren van sînere snoedeheit
87r,14 want mohte hê van sînere
87r,15 krancheit die berüeren sô
87r,16 würde hê sunder zwîvel gesunt
87r,17 van allen sînen siucheden .
87r,18 aldus sal der mennische vore allen
87r,19 dingen sich setzen in sîn niet
87r,20 sôwanne der mennische komet

87v,1 ûf den tolden allre volkomenheit
87v,2 sô en wart ime nie sô nôt nider
87v,3 zuo sinkenne in den allertiefesten
87v,4 grunt und an die wurzele der
87v,5 ôtmüetigheit . want alsô als des
87v,6 boumes hoehe komet van der tiefeden
87v,7 der wurzelen alsô komet alle
87v,8 hoehe dises lebenes van deme grunde
87v,9 der ôtmüetigheit . und dâr umbe
87v,10 want sich diser publicanus bekante
87v,11 in deme nidersten . alsô
87v,12 daz hê sîn ouge niet en torste
87v,13 erheben in den himel dâr umbe
87v,14 wart hê erhaben in die hoehe . want
87v,15 hê gienc gereht in sîn hûs
87v,16 daz wir uns nû alle müezen
87v,17 ôtmüetigen in der wârheit
87v,18 daz wir gereht mügen werden
87v,19 des helfe uns der vater und
87v,20 der sun und der heilige geist âmên

88r,1 repleti sunt omnes spiritu sancto et
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88r,2 ceperunt loqui “// si sint al
88r,3 ervult mit deme heiligen geiste
88r,4 und begunden zuo sprechenne die
88r,5 grôze dinc /” liep kinder der minninclîche
88r,6 tac – – daz der edel tiure
88r,7 schatz is wider gegeben die sô
88r,8 schadelîchen verloren was in dem
88r,9 paradîse übermittes die sünde unde
88r,10 allermeist ungehôrsamheit
88r,11 daz alle mennischlich künne was
88r,12 vervallen in den êwigen tôt
88r,13 unde was der allerminninclîcheste
88r,14 heilic geist die ein troestær is
88r,15 alsô zuomâle verloren mit allen
88r,16 sînen genâden und trôste unde
88r,17 wâren alle mennischen vervallen
88r,18 in einen êwigen – zorn gotes
88r,19 und in den bant des êwigen
88r,20 tôdes . disen bant den brach uns

88v,1 liebe hêre Jêsus Christus an deme
88v,2 heiligen karvrîtage dô hê
88v,3 sich liez vangen und binden
88v,4 und starp an deme kriuze dô
88v,5 machete hê eine ganze suone
88v,6 entzwüschen deme mennischen unde
88v,7 sîneme himelischen vatere nû
88v,8 als hiute ûf disen tac sô is
88v,9 die suone bestætiget und is
88v,10 der edel tiure schatz wider gegeben
88v,11 die zuomâle verloren
88v,12 was daz is der minninclîche
88v,13 heilige geist van des rîchheit
88v,14 und minnen und der vüllden
88v,15 die in ime is dâ en konden
88v,16 alle herzen und alle verstantnisse
88v,17 niet bî komen diser
88v,18 minninclîcher heiliger geist
88v,19 die quam in die jungere unde
88v,20 in alle die sîn entvenclîchen

89r,1 wâren mit als grôzer rîchheit
89r,2 und volheit und übervlüzzicheit
89r,3 und übergôz si innewentic inte
89r,4 ûzwentic gelîcher wîs obe der
89r,5 Rîn verschutzt wære geweset inte
89r,6 man danne daz mittel daz hindernisse
89r,7 abe næme wie hê danne mit
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89r,8 vollme vluzze und überguzze
89r,9 solte komen rûschen und dô
89r,10 schine als ob hê allez daz vertrenken
89r,11 und versenken wolte unde vulte
89r,12 alle teile und alle die kûlen
89r,13 die ime vore wæren alsô tete
89r,14 der heilige geist den jungeren
89r,15 und alle die hê sîn entvenclich
89r,16 vant und alsô teit hê noch al
89r,17 stunten âne al underlâz sô
89r,18 vüllt hê und übergiuzet hê alle
89r,19 die grunde und alle die herzen
89r,20 und sêlen sôwâ hê stat vindet

89v,1 die ervüllt hê mit alle der rîchheit
89v,2 genâden minnen und gâben van
89v,3 den niet zuo sprechenne en is unde
89v,4 ervüllt die tele und tiefen die
89v,5 ime vore gehalten sint . “–
89v,6 sunt omnes .” wær iz nû – alsô
89v,7 als iz was in Elias gezîten
89v,8 dô iz was vünf jâr und sehs
89v,9 mânde daz iz niet en rænete
89v,10 und man noch sæjen noch erren
89v,11 en mohte und ob danne ein süeze
89v,12 vol ræn quæme daz alle dit
89v,13 ertrîche ervult und erquicket
89v,14 würde belibe danne eines mennischen
89v,15 acker ûzgescheidenlîche trucke
89v,16 unde dürre daz solte deme und
89v,17 allen sînen vriunden ein unlîdelich
89v,18 riuwe und schrîen machen
89v,19 “repleti sunt omnes / si sint alle
89v,20 ervult mit deme heiligeme

90r,1 geiste” wie mac danne deme zuo
90r,2 muote gesîn des herze unde sêle
90r,3 und grunt sîn ûzwentic unde
90r,4 innewentic mennische zuomâle
90r,5 dürre und schraf und genâdelôs
90r,6 und minnelôs is beliben
90r,7 und dises unsprechelîchen übertreflîchen
90r,8 trôstes . nû solen wir
90r,9 prüeven waz uns zuo tuonne stê
90r,10 daz wir disen überwirdigen
90r,11 heiligen geist mügen entvâhen
90r,12 die næheste und die allerhoeheste
90r,13 bereitunge in zuo entvâhenne die
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90r,14 muoz hê selber machen unde
90r,15 wirken in den mennischen hê
90r,16 muoz die stat selber bereiten
90r,17 zuo ime selber und muoz sich
90r,18 selber ouch entvâhen in den
90r,19 mennischen waz is nû sîn werc
90r,20 mit deme daz hê den . mennischen . bereitet

90v,1 sich selber zuo entvâhenne
90v,2 der heilige geist der hât zwei
90v,3 werc in den mennischen daz
90v,4 êrste is daz hê îtelt . daz
90v,5 ander daz hê vüllt daz îtel
90v,6 als verre und als vile als hê
90v,7 îtelz vindet dise îtelheit die
90v,8 is die êrste und die grôzeste
90v,9 bereitunge den heiligen geist
90v,10 zuo entvâhenne want rehte als
90v,11 verre und als vile als der . mennische .
90v,12 geteilet is als vile und als vile
90v,13 mêr is hê entvenclich want
90v,14 sal man ein vaz vüllen sô
90v,15 muoz ze êrst ûz waz dâ inne
90v,16 was sal wîn dâr în sô muoz
90v,17 daz wazzer ûz . want zwei
90v,18 materjelîche dinc en mügen
90v,19 niet in einere stat gesîn sal
90v,20 vore în wîn sô muoz wazzer

91r,1 van nôt ûz want si sint contrarie
91r,2 alsô sal got în sô muoz van
91r,3 nôt die crêatiure ûz iz muoz
91r,4 van nôt allez dannen iz sî in
91r,5 welicher wîsen daz daz sî iz
91r,6 muoz allez dannen daz in dir
91r,7 is und an genomen is . nû
91r,8 muoz die tierlîche vielîche sêle
91r,9 in allre wîsen ab sal die vernunftlîche
91r,10 sêle in den mennischen
91r,11 gegozzen werden alsô muoz
91r,12 sich der mennische sich lâzen vangen
91r,13 und îtelen und bereiten
91r,14 und al lâzen . und des selben
91r,15 lâzennes als gar und alzuomâl
91r,16 ûz gân und lâzen inte dannen ab
91r,17 und van alle deme niet enthalten
91r,18 danne vallen in sîn lûter
91r,19 niet obe sicher hê vertrîbet
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91r,20 und verjât den heiligen geist

91v,1 in ime zuo wirkenne in der hôhester
91v,2 wîsen an disen wec en willt nieman
91v,3 sôwanne dise bereitunge
91v,4 in den mennischen geschiet
91v,5 danne alzuohandes sô wirket der heilige
91v,6 geist danne ander werc in
91v,7 den bereitten mennischen hê vüllt
91v,8 alzuomâle alle die entvenclichheit
91v,9 jâ ob dû wole in der wârheit
91v,10 geîtelt bist . sô entveis dû ouch
91v,11 vile als dises min als vile jenes mêr
91v,12 eigenere minnen eigenere meinunge
91v,13 eigenes willen jâ des soltes
91v,14 dû als gar sîn ûz gegangen
91v,15 stüente daz himelrîche vore dir
91v,16 offene dû en soltes niet willen
91v,17 dâr în gân dû en soltes ze êrst
91v,18 war nemen ob iz got alsô van
91v,19 dir haben wolte / “– eodem loco
91v,20 daz is aleine die stat in der daz

92r,1 der heilige geist wirdet gegeben
92r,2 und ervult alzuomâle” ouch
92r,3 daz der mennische vindet sich in
92r,4 ungesihtlîchheit und in swârheit
92r,5 und in trâcheit sînere natûren
92r,6 wider sînen vriden unde hê dem
92r,7 niet getuon en kan in deme
92r,8 selben sal hê sich sînes selbes
92r,9 îtelen daz hê sich gote dâ inne
92r,10 lâze und lîde sich in deme selben
92r,11 ane bekorungen daz unde
92r,12 allez daz ûf den mennischen gevallen
92r,13 mac daz sint die wâr
92r,14 armen des geistes die ervüllet
92r,15 der heilige geist und diuzet
92r,16 in den mennischen daz is hê
92r,17 giuzet in mit allme sîneme rîchtuome
92r,18 und allme sîneme schatze
92r,19 sînen innewentigen unde sînen
92r,20 ûzwentigen mennischen sîne

92v,1 krefte innewentic und ûzwentic
92v,2 obersten und nidersten
92v,3 und des mennischen tuon is her
92v,4 zuo daz hê sich lâze bereiten
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92v,5 und ime stat gebe und gerûme
92v,6 daz hê sînes werkes in ime bekomen
92v,7 müge daz teit wênige
92v,8 ieman noch die in geistlîcheme
92v,9 schîne sint die got doch
92v,10 her zuo erwelt hât . want der
92v,11 unleiten inde des aneklebenes
92v,12 is sô vile nû hier nû dâ unde sô
92v,13 sint die anegenomenheit unde
92v,14 die ûzwirkungen und die ûfsetze
92v,15 und guotdunclîchheit . unde
92v,16 nieman en willt sich deme
92v,17 heiligen geiste lâzen unde
92v,18 schaffet mannelîch sîn dinc dit
92v,19 is al der liute tuon . nû in disen
92v,20 sorclîchen zîten alsus vile is

93r,1 dînes tuonnes her zuo daz dû in sînes
93r,2 werkes in dir bekomen lâzes
93r,3 und ungehindert lâzes danne
93r,4 ervüllt hê – alzuomâle als dû
93r,5 dich alsô gewærlîchen und gotelîchen
93r,6 heltes ouch an dîneme ûzeren
93r,7 mennischen als iz deme gotes
93r,8 geiste wole gezimet an worten
93r,9 an werken an wandelungen
93r,10 in allre ordenungen abegescheidenlîchen
93r,11 und stillîchen danne
93r,12 sô wirket der heilige geist grôze
93r,13 dinc in deme – – în gekêrteme
93r,14 mennischen nochdanne
93r,15 daz der mennische alzuomâle
93r,16 niet dâr ab en weiz rehte
93r,17 als die sêle verborgenlîchen
93r,18 wirket daz leben in deme
93r,19 lîchame daz der lîcham dannen ab
93r,20 niet en gevüelt noch en weiz

93v,1 alsô wirket der heilige geist in
93v,2 deme geiste . und in deme grunde
93v,3 unwizzentlîchen des mennischen
93v,4 sal aber dises der mennische sus
93v,5 gewar werden daz muoz geschien
93v,6 mit wider geböugeten kreften wider
93v,7 in den grunt dâ der heilige
93v,8 geist sîne wonunge und sîne werc
93v,9 hât als nû der tôrehte mennische
93v,10 dit in ime bevindet sô vellt hê
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93v,11 alzuohandes dâr ûf mit einere
93v,12 minnelîchheit und anenæmelîchheit
93v,13 als ob iz iet sînes sî und verderbet
93v,14 iz alzuomâle . und ob hê iet
93v,15 dâr zuo getân habe und teit der
93v,16 mennische rehte als ob ein grôz
93v,17 meister eines werkes bestüente
93v,18 und hê daz in der hant hette
93v,19 und einic tôre quæme die is
93v,20 alzuomâle niet en konde und

94r,1 verdarbte daz werc ime zuomâle
94r,2 niet en konde . alsô daz iz niergen
94r,3 zuo mêr en tohte rehte alsô
94r,4 teit hier der mennische swanne hê
94r,5 sich iet an nimet ob zuosleit
94r,6 an den werken gotes dit geschiet
94r,7 dem mennischen van der grôzer
94r,8 unmæziger gelust und vröuweden
94r,9 die man in diseme tuonne vindet want
94r,10 die is unsprechelîchen verre über
94r,11 alle die vröuwede die in den is die
94r,12 in der werelt sint und in diseme
94r,13 zuoslahenne mit nemelîchheit sô
94r,14 wirdet daz werc des heiligen geistes
94r,15 verderbet und hê verjât / iedoch
94r,16 aleine dit alsô wunderlîchen
94r,17 grôzen schaden tuo doch alle die wîle daz
94r,18 der mennische niet
94r,19 in negeine tôtsünde en vellt sô
94r,20 en geit hê niet alzuomâle enwec .

94v,1 âne hê steit als hê verre
94v,2 stê van diseme daz der mennische sînes
94v,3 selbes niet geîtelt en is / sô wænet
94v,4 der besezzene mennische dicke daz
94v,5 iz allez got sî und daz in ime würke
94v,6 sô is hê iz allez selber und is sîn
94v,7 eigen werc und sîn anegenomenheit
94v,8 und guotdunclîchheit
94v,9 und rehte als ime der bûch vol
94v,10 sî sînes selbes . und wær wole daz
94v,11 deme selben mennischen grôze verborgene
94v,12 dinc und sunderlîche
94v,13 grôze offenbârunge und gâben
94v,14 gegeben wurden . iz is nochdanne
94v,15 in grôzeme zwîvele wie iz deme
94v,16 . mennischen . an sîneme ende ergân sole unde
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94v,17 mac nochdanne êwelîchen wole
94v,18 verloren werden . dâ vore hüetet
94v,19 iuch als liep als iuch got sî und
94v,20 iuwere sælicheit sî . daz mohte ime

95r,1 wole geschien van sînere anenæmelîchheit
95r,2 wegen . kinder iz en
95r,3 geit niet als ir wænet iz muoz
95r,4 gar lûter sîn und der mennische
95r,5 muoz sînes selbes gar ûz gegangen
95r,6 sîn dâ der heilige geist wirken
95r,7 sal eigenlîchen nâh sîneme adele unde
95r,8 nâh sînere unmâzen . und dû en
95r,9 salt niet mit dînere anenæmelîchheit
95r,10 ein hindernisse ime sînes
95r,11 werkes sîn aber ob dû dich in diseme
95r,12 vindes sô en salt dû hier mit niet
95r,13 alzuohandes zuo deme bîhtær loufen
95r,14 sunder louf in dich selber und dâ
95r,15 mit zuo gote und gip dich ime schuldic
95r,16 van grunde alzuohandes læt
95r,17 hê sîne gotelîche hant ûf dîn houbet
95r,18 und machet dich gesunt als
95r,19 dû dich ime underwirfest in
95r,20 allre ôtmüetigheit und gies

95v,1 dich ime schuldic van disen zeichenen
95v,2 sprach ich gesteren van den
95v,3 unse hêre sprichet “si solen die hende
95v,4 den siechen ûf die houbet legen
95v,5 und si solen gesunt werden .” daz
95v,6 ander zeichen “si solen die vîande
95v,7 vertrîben” ouch die den lâgen nouwe
95v,8 war neme die der vîant den . mennischen .
95v,9 an læt . und wie manigen valschen
95v,10 vürewurf ime vüre brenget dâ
95v,11 mit hê betrogen wirdet allen disen
95v,12 stricken entgienge der mennische
95v,13 in rehter gelâzenheit “si
95v,14 solen die slangen ûf heben” daz
95v,15 sint die slangehtige mennischen
95v,16 die koment dich an mit ireme
95v,17 griuwelîcheme gebærene und rûschenten
95v,18 worten und nement
95v,19 sich meisterschaft ane die in niet
95v,20 bevolhen en is si wundent und

96r,1 stechent dich wole in den nidersten
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96r,2 kreften sô iz in die oberste niet en
96r,3 kome sô wirdet es gar guot rât .
96r,4 swîc dû ecker und bücke dich
96r,5 “und vergebnisse solen si trinken
96r,6 und daz en sal in niet schaden”
96r,7 en sint daz niet vergiplîche
96r,8 mennischen in den daz allez daz
96r,9 giftic wirdet daz si în komet swâ
96r,10 iet ane is daz kêrent si zuo rihte
96r,11 zuo deme allerargesten und swærent
96r,12 alle dinc si sint rehte
96r,13 der spinnen natûren und obe
96r,14 dû lîhte bist in eineme gar guoteme
96r,15 tuonne daz dich der heilige
96r,16 geist alzuomâle ervüllen solte
96r,17 und quæme danne swester Rûsche
96r,18 über dich mit iren straffen worten
96r,19 kondes dû dich danne dâr inne
96r,20 gelâzen in gotes willen und næmes

96v,1 iz als daz werc des heiligen
96v,2 geistes daz solte dich unmâze
96v,3 sêre und wole bereiten sô dû
96v,4 ecker swîges und lîdes dich berüert
96v,5 dit wole dînen ûzeren .
96v,6 mennischen iz en sal dir niet schaden .
96v,7 kinder willt ir iemer tiure
96v,8 werden und zuoze iuweren bezzisten
96v,9 komen sô haltet dise zwei punctechîn
96v,10 daz eine daz ir iuch îtelt
96v,11 und ledic machet und haltet allre
96v,12 geschaffenere dinge und ouch
96v,13 iuwers selbes und haltet iuweren ûzwentigen
96v,14 und innewentigen mennischen
96v,15 in ordenunge alsô daz der
96v,16 heilige geist sînes werkes van
96v,17 iuch ungehindert belîbe daz
96v,18 ander is daz ir alle ûfvelle
96v,19 swâ si her komen daz sî innewentic
96v,20 ob ûzwentic daz sî waz

97r,1 daz sî daz ir daz van gote sunder
97r,2 mittel nemet und niet anders
97r,3 danne daz got dich dâ mit bereiten
97r,4 wille zuo ime selber unde zuo
97r,5 sînen grôzen gâben die übernatûrlich
97r,6 und wunderlich sint
97r,7 zuo den dû niemer komen en kundes
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97r,8 danne mit lîdene und anewirkene
97r,9 innewentic und ûzwentic
97r,10 die vîande ob die rûschente . mennischen .
97r,11 danne “si solen mit niuwen zungen
97r,12 sprechen” daz is der mennische die
97r,13 sal die alte natûrlîche zunge
97r,14 zemen . kinder boben allen
97r,15 künsten sô lêrt die kunst daz ir
97r,16 iuwere zungen hüetet und siet vüre
97r,17 iuch waz ir sprechet ob ûzer iuch
97r,18 en wirdet niemer niet . siet an
97r,19 iuwere wort sîn zuo der êren gotes unde
97r,20 iuwers næhesten bezzerunge und iuwers

97v,1 selbes vride aber sprechet mit gote
97v,2 âne underlâz Bernhartus als ich
97v,3 vermaledîen und verwâzen
97v,4 vile redennes ûzwentige alsô lobe
97v,5 ich vile redennes innewentic mit
97v,6 gote des en mac zuo vile niet sîn danne
97v,7 “mit niuwen zungen” daz is got
97v,8 grôzlîchen loben und danken
97v,9 und en hettes dû niet mêr gote zuo
97v,10 dankenne danne daz hê dich lîdet unde
97v,11 vertrât und gespart und dînere
97v,12 beitet und zuo allen dînere unordenungen
97v,13 als guotlîchen swîget und
97v,14 hê sînes gotelîchen werkes niergen
97v,15 in dir bekomen en mac noch
97v,16 en kan “mit niuwen zungen” daz
97v,17 is daz swanne ir bî ein komet sô
97v,18 solet ir reden van gote und van
97v,19 tugentlîcheme lebene und niet
97v,20 disputieren van der goteheit in

98r,1 anderen wîsen nâch der vernunft daz
98r,2 en geit iuch niet an – nâh behenden
98r,3 subtîlen worten sunder ûz deme
98r,4 grunde der tuhte ir mût iuch alsô
98r,5 halten und reden in vernunftiger
98r,6 wîsen ir vertüemet iuch dâ mit
98r,7 und ouch den ir iz în brenget unde
98r,8 ouch salt dû – subtîl mennische
98r,9 dich hüeten daz die slangen dâ
98r,10 wir vore ab sprâchen als die in
98r,11 ûzwentiger wîsen ûz getriben
98r,12 sint daz dû danne die niet in
98r,13 geistlîcher wîsen in dich en ziehes
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98r,14 want der vîant die lâget dir âne
98r,15 alle underlâz wie hê dich erslinge
98r,16 nâh den behenden wîsen
98r,17 dâr nâh hê dich geneigt vindet
98r,18 alsô is ouch dit werc des heiligen
98r,19 geistes daz rihtet sich dicke
98r,20 und gerne nâh deme daz hê die

98v,1 natûre geschicket vindet want got
98v,2 willt mit sînen gâben wuocheren
98v,3 und willt den geist und als wole
98v,4 die natûre zuo ime ziehen dâ hê
98v,5 danne vindet eine guote gevolgige natûre
98v,6 dâr nâh rihtet hê sîne werc
98v,7 “want als der slacræn nider vellt
98v,8 und niet îtel wider en komet”
98v,9 sprichet hê . “alsô en willt hê niet
98v,10 daz sîne gâben iet unvruhtbæric
98v,11 wider komen” si en brengen
98v,12 natûre und geist mit ir wider
98v,13 und vermügen und ûz vermügene
98v,14 – wirken in rehter ordenungen
98v,15 und alsus wirket der heilige geist
98v,16 ob hê dich in wârme armüete
98v,17 vindet dînes geistes und alles daz
98v,18 dise stat vüllen mac in allen
98v,19 wîsen in allme besezze waz daz
98v,20 dû in dich gezogen hâs ob geziehen

99r,1 maht und alle herticheit
99r,2 und arcwân und urteile unde
99r,3 alle die dinc die der heilige
99r,4 geist in dich niet geworht en hât
99r,5 aber hier salt dû prüeven alle die
99r,6 învelle die in dich vallent ob
99r,7 dir zuo vallent wider dînen willen
99r,8 die en schadent dir niet ouch en
99r,9 sulet ir nû niet denken ob ir
99r,10 des heiligen geistes alsus warten
99r,11 solet daz iuch danne iuwere ûzwentige
99r,12 guote werc dises heiligen
99r,13 geistes sulen hinderen als werc
99r,14 der gehôrsamheit als singen
99r,15 und lesen unsen swesteren unde
99r,16 dienen und minnenwerc
99r,17 van bruoderlîcher minnen / nein
99r,18 liep kint niet alsô daz man
99r,19 alle dinc müeze begeben
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99r,20 und warten es alsô ein . mennische . die

99v,1 got gerne minnete und in meinet
99v,2 alle dinc sal hê van minnen
99v,3 tuon gote zuo liebe und zuo lobe in
99v,4 rehter ordenungen die ûf in vallent
99v,5 wie iz got ze ime vüeget in minnen
99v,6 und in senftmüeticheit
99v,7 guoterzierenheit und in vridelîcher
99v,8 gesâzetheit dir und dîneme
99v,9 næhesten in vriden zuo belîbenne die
99v,10 werc die en hinderent dich niet
99v,11 sunder dîne ungeordenunge in den
99v,12 werken die hinderent die lege ab
99v,13 und meine got lûterlîchen in al
99v,14 dînen werken und anders niet
99v,15 danne in . und zuo deme andern mâl
99v,16 sô nim dînes selbes tiger war
99v,17 dînes grundes und hüete dînes gemüetes
99v,18 und en lâze negeine unordenunge
99v,19 zuoslahen liebes unde leides
99v,20 und hüete dînere worte unde dînere

100r,1 ûzerere wandelungen sô belîbes
100r,2 dû zuo vriden in allen dînen werken
100r,3 und der heiliger geist sal
100r,4 in dich komen und dich alsô wærlîchen
100r,5 ervüllen und in dir wonen
100r,6 und wunder in dir wirken ob
100r,7 dû dise lêre heltes die dû nû
100r,8 gehôrt hâst daz uns dit allen
100r,9 geschie des helfe uns der liebe got
100r,10 âmên
100r,11 duc in altum et laxate retia
100r,12 urna in capturam .
100r,13 man liset in deme heiligen
100r,14 evangelio van der wechen daz
100r,15 unse hêre Jêsus Christus quam zuo
100r,16 deme mere und gienc in Simonis
100r,17 schif und hê bat in daz
100r,18 hê daz schif van deme lande
100r,19 vuorte ein wênic und sazte sich
100r,20 dâr în und lêrte daz volc unde

100v,1 sprach zuo Simone . “duc in altum
100v,2 vüere daz schif in die hoehe und
100v,3 hanget iuwer netze – zuo vâhenne .” und
100v,4 Simon sprach . “gebietær wir hân
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100v,5 alle dise naht gearbeitet und
100v,6 hân niet gevangen . aber in
100v,7 dîneme worte sô hange ich daz
100v,8 netze ûz” dô si daz getâten
100v,9 dô besluogen si als vile vische
100v,10 daz daz netze reiz und si wâren
100v,11 vile nâh versunken . sancte Pêter
100v,12 viel ûf sîne knien . und sprach
100v,13 “hêre ganc ûz van mir want
100v,14 ich bin ein süntær” dit evangelium
100v,15 liset man daz dit was
100v,16 vore uns hêren tôde und nâh uns
100v,17 hêren tôde dô vischeten si aber
100v,18 und viengen hundert grôzer
100v,19 vische und drî und vünvzic
100v,20 und dô en reiz daz netze niet

101r,1 noch si en sunken ouch dô
101r,2 niet dit hât wunderlîchen
101r,3 vile verborgenere sinne die
101r,4 eine vernunft hette die wole
101r,5 erliuht wære die solte vile
101r,6 guoter sinne hier inne vinden
101r,7 die bî ime selber wære dit
101r,8 schif daz was Simones des gehôrsamen
101r,9 . mennische . die gote gehôrsam
101r,10 is in der wârheit . welich is
101r,11 nû daz schif dâ uns hêre in
101r,12 sitzet zuo lêrenne daz is daz innewentige
101r,13 der grunt des mennischen
101r,14 dâ sitzet unse hêre inne
101r,15 sîne raste sîne welde die is dâ
101r,16 die des grundes war næme van
101r,17 enbinnen und lieze alle dinc
101r,18 und kêrte sich in den grunt
101r,19 des en teit nieman und geschiet
101r,20 dicke daz der mennische

101v,1 in ûzerlîchen werken zien werbe
101v,2 gemanet wirdet daz hê sich în kêre
101v,3 inde – des en teit hê iemer niet
101v,4 hê en is niet Simon und belîbet
101v,5 in sînen willen und gewoneden
101v,6 und en is gote niet gehôrsam .
101v,7 alle gehôrsame en is dem
101v,8 niet gelîch . want sîne gehôrsam
101v,9 die geit vüre alle gehôrsam
101v,10 und ob iz geviele daz eine swester
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101v,11 stüente in deme kôre und sünge
101v,12 und bevünte daz daz si got manete
101v,13 sich în zuo kêrenne und si daz
101v,14 guot werc des hinderte des înkêres
101v,15 si solte den sanc lâzen
101v,16 sinken und volgen gote unde
101v,17 lâzen die anderen gar vaste singen
101v,18 mær mohte si beide getuon
101v,19 daz ûzwentige mit deme innewentigen
101v,20 daz wær verre unde

102r,1 vile bezzer der sanc ûz deme grunde
102r,2 der gienge gar hôh . kinder wistet
102r,3 ir wie schadelich daz is daz ir
102r,4 den manungen gotes widerstêt
102r,5 und daz man gote ungehôrsam
102r,6 is iuch griuwelte dâr vore unde wie
102r,7 grôz vegeviur daz man dâr
102r,8 umbe lîden sal ir en turret gote
102r,9 niet gelouben noch getrûwen
102r,10 kinder van der gruntelôser güeten
102r,11 gotes komet daz daz die . mennischen .
102r,12 die got geruofen hât zuo eineme
102r,13 hôhen ende und entvallent deme
102r,14 grunde daz müezen si ervolgen
102r,15 mit lîdene die wîl sî iz niet en
102r,16 ervolgent mit lebene und
102r,17 die mennischen lîdent grôze nôt
102r,18 an ireme ende mêre vile danne
102r,19 ander liute und dâr nâh alzuo
102r,20 griuwelich vegeviur und nâh

102v,1 al diseme sô koment si danne wunderlîchen
102v,2 verre enbobene die die
102v,3 lîhte kûme zuo den allernidersten
102v,4 grâden geruofen sint . kinder daz
102v,5 schif daz was Simonis dâ unse
102v,6 hêre inne saz und lêrte . want
102v,7 sît sicher in dises gehôrsames
102v,8 mennischen grunt dâr în setzet sich
102v,9 got zuo lêrenne . wan got giet dâ
102v,10 grôze genâde und alsoliche lêre
102v,11 daz der mennische van gote van
102v,12 enbinnen gelêrt wirdet . daz wær es
102v,13 nôt hê solte al der werelt lêre
102v,14 genuoge geben . nû unse hêre
102v,15 bat Simon daz hê daz schif
102v,16 vuorte van der erden . der mennischen
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102v,17 herze in deme allernidersteme
102v,18 grâde daz sal und muoz
102v,19 van der erden van allre minnen
102v,20 erdischer und vergenclîcher dinge

103r,1 gevuort sîn und der lust der crêatiuren
103r,2 in der natûren . swanne der mennische
103r,3 got erkrîgen wil der sal einen stæten
103r,4 vlîz haben alsô niet daz hê
103r,5 hiute an hebe und morgene ab lâze
103r,6 sunder hê sal sîn stæte an
103r,7 der üebungen alle zît alle stunte
103r,8 und tage . ob hê zuo sînen bezzisten
103r,9 komen willt niet nû leben gote
103r,10 und morgene der natûren ob den
103r,11 crêatiuren . hier griuwelt soliche
103r,12 liute vore . und turren gote niet
103r,13 gelouben noch getrûwen und
103r,14 dunket si ein grôz dinc und
103r,15 kêrent wider und denkent
103r,16 si en vermügen dises niet sî
103r,17 leben als die und die / die der
103r,18 natûren lebent und willent
103r,19 als wole varen als si und kêrent
103r,20 wider zuo der werelt want

103v,1 allez daz is werelt daz got niet
103v,2 en is dô zuorîzet daz netze und
103v,3 alle vische die dâr în koment
103v,4 die vallent dâr durch . kinder ir
103v,5 solet daz wizzen daz alle die werc
103v,6 swie grôz und guot si sîn der got
103v,7 niet eine sache en is der en nimet
103v,8 hê sich einen trahen niet an
103v,9 und alle habent si ieteswaz natûren
103v,10 der simonîen daz is simonîe
103v,11 daz man giet geistlich
103v,12 guot umbe lîplich zîtlich guot unde
103v,13 is der meister sünden eine . sôwelich
103v,14 mennische nû teit guote geistlîche
103v,15 werc die gotelich solten
103v,16 sîn und ouch schînent und giet
103v,17 die in sînere meinungen umbe
103v,18 zîtlîche vergenclîche sachen
103v,19 welicher künne die sîn iz sî innewentic
103v,20 ob ûzwentic die in der

104r,1 wârheit gotes niet en sint die
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104r,2 machet sich iehteswaz schuldic an
104r,3 der sünden in geistlîcher wîsen
104r,4 si buozten ire netze alsô daz der . mennische .
104r,5 sîn netze daz zuorizzen is mit
104r,6 einigeme scheidelîcheme ûzgange
104r,7 und ime zuorizzen is daz
104r,8 sal hê büezen mit eineme ganzeme
104r,9 widerkêre und sal tuon
104r,10 als die ein krump holz rihten
104r,11 willt die widerböuget iz mêr danne
104r,12 reht . und van deme böugenne
104r,13 sô wirdet iz reht und mit wârme
104r,14 bekentnisse und mit diser
104r,15 ôtmüetigheit sô klage gote mit
104r,16 sancte Pêtere “hêre ich hân alle dise
104r,17 naht gearbeitet und hân niet
104r,18 gevangen” allez daz der mennische
104r,19 arbeitet sunder got daz is allez
104r,20 naht und en veit zuomâle

104v,1 niet sô vellt hê ouch wole in dem
104v,2 wege gotes in trâcheit und in
104v,3 slâfericheit daz die natûre ungeschiht
104v,4 is zuo allen guoten dingen
104v,5 danne is iz naht danne sal man den
104v,6 ûzwentigen mennischen üeben
104v,7 mit arbeit hende und vüeze
104v,8 und rügge und sal allez nemen
104v,9 wider in den grunt “hêre in
104v,10 dîneme worte werfe ich ûz mîn
104v,11 netze” daz solen sîn alles des
104v,12 mennischen werc wort und gedenke
104v,13 ezzen trinken slâfen
104v,14 wachen allez in sîneme worte
104v,15 unse hêre sprach zuo sancte Pêter
104v,16 “duc in altum . vüere daz schif
104v,17 in die hoehe” daz is erhebe dîn
104v,18 gemüete und alle dîne krefte
104v,19 in die hoehe über dich selber unde
104v,20 über dise nidere sinnelîche dinc

105r,1 wan uns hêrre die en kan mit disen
105r,2 nideren dingen niet . iz is ime zuo
105r,3 enge dâ hê en kan sich niet bekêren
105r,4 hê is behende und subtîl
105r,5 und die niderste krefte die
105r,6 sint zuo grop und dâr umbe “duc
105r,7 in altum . vüere daz schif in
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105r,8 die hoehe” kêre dich über zît mit
105r,9 dînen obersten kreften want
105r,10 dâ sitzet got dâ is got und dâ is
105r,11 got in der wârheit dâ lêrt hê
105r,12 daz überweselîche wort in
105r,13 deme und mit deme alle dinc
105r,14 geschaffen sint daz wort sal man
105r,15 entvâhen in senftmüeticheit daz
105r,16 în gepflanzete wort kinder dê
105r,17 deme worte stat gebe in senftmüeticheit
105r,18 daz van nôt sîn
105r,19 muoz und mit allen sînen kreften
105r,20 sich erhebe in die hoehe

152v,1 ûzwirkungen dâ dû allez
152v,2 inne gestanten hâs unordenlîchen
152v,3 dannen ab noch kêr
152v,4 dich zuo mir wider umbe
152v,5 und ich wile dich entvâhen / hê
152v,6 sprichet ouch durch den selben
152v,7 prophêten Jeremiam in deme
152v,8 vierdem kapitele unde beklât
152v,9 sich ouch dâ van dir
152v,10 und sprichet “ich hân dich gemachet
152v,11 mînen ûzerwelten
152v,12 wîngart und ich hân gebeitet
152v,13 daz dû mir soltes hân brâht
152v,14 den allerbezzisten edelsten
152v,15 wîn wîn van Zyperen wîn
152v,16 van Engaddy” und sprichet
152v,17 van grôzeme vlîze den hê
152v,18 an den wîngart gelaht
152v,19 hât “ich hân in umbegraben
152v,20 und eine hegge dâr umbe

153r,1 einen zûn gemachet unde
153r,2 einen kelter dâr în gebûwet
153r,3 und die steine dâr ûz gelesen”
153r,4 aleine hê dit spræche
153r,5 zuo deme volke sô meinet got
153r,6 alle mennischen hier mit biz
153r,7 an daz ende der werelte “unde
153r,8 dû bist mir alzuo bitter worden
153r,9 dû hâs mir brâht bittern
153r,10 wîn sûren hiunischen wîn
153r,11 und hâs mir vore den edelen
153r,12 wîn sô hâs dû mir vüre die
153r,13 trûben brâht krapfen unde

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 47

https://linguistics.rub.de/rem


M340: Johannes Tauler: Predigten (W2) Normalisierter Lesetext

153r,14 boese dinc und diz muoz
153r,15 ich mit dir kriegen an deme
153r,16 gerihte / wære daz dû dich
153r,17 zuo mir woltes kêren sô wolte
153r,18 ich dir în giezen lebenten
153r,19 wazzere und wâre minne”
153r,20 van diseme lebenten wazzer

153v,1 sprichet ein meister heizet Ricardus
153v,2 ein grôz meister der
153v,3 heiliger schrift dazz die minne
153v,4 hât vier græde . den êrsten
153v,5 grât der minnen die heizet
153v,6 eine wundente minne want
153v,7 swanne die sêle mit der strâlen
153v,8 der minnen van gote
153v,9 wirdet gewunt daz ir dit lebente
153v,10 wazzer wirdet geschenket
153v,11 der wârere minnen sô
153v,12 wider wuntet si got mit irere
153v,13 minnen und hier und van
153v,14 der minnen sprichet uns hêrre
153v,15 in der minnen buoche “swester
153v,16 mîn dû hâs mîn herze
153v,17 gewunt mit eineme dîneme
153v,18 ougen und mit eineme hâre
153v,19 dînes halses” daz einlütze ouge
153v,20 daz is ein einlütze anegesihte

154r,1 des bekantnisses und des
154r,2 gemüetes daz lûterlîchen ûf got
154r,3 geit und daz einlütze hâr daz
154r,4 is lûtere unvermengete minne
154r,5 hier mit wirdet got verwunt van
154r,6 der sêlen . der ander grât der
154r,7 wârere minnen daz nennet dis
154r,8 meister eine gevangene minne
154r,9 steit geschriben “ich sal dich
154r,10 trecken in deme seile Adâmes”
154r,11 die dritte minne daz is eine
154r,12 quellente minne van der sprichet
154r,13 die brût in der minnen buoche
154r,14 “ir tohter van Jerusalêm vindet ir
154r,15 mînen lieben sât ime daz
154r,16 ich van minnen quilen” die
154r,17 vierde minne van der sprichet
154r,18 der prophête in deme salter “defecit
154r,19 mîne sêle die is verzert unde
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154r,20 is abe genomen hêre in dîneme

154v,1 heile” van den zwein êrsten minnen
154v,2 willen wir nû ein wênigez sprechen
154v,3 biz aber bî der wundenter
154v,4 minnen nemen wir ein gelîchnisse
154v,5 die gewunt is van minnen
154v,6 die teit rehte als ein koufman
154v,7 die ein schif willt ûz
154v,8 vüeren umbe winnunge sô is
154v,9 rehte sîn herze als iz gewunt
154v,10 sî van begerungen daz hê
154v,11 vile gesamene allre leie sô raffet
154v,12 hê hier sô samenet hê dâ daz sîn
154v,13 schif vol werde alsô teit der
154v,14 gewunde mennische hê samenet
154v,15 und trecket zuosamene alle bilede
154v,16 und gedenke und die üebungen
154v,17 waz hê mac deme minnær
154v,18 zuo liebe den hê minnet danne als
154v,19 daz schif wole geladen is sô
154v,20 stoezet hê iz van deme lande

155r,1 noch is hê des schiffes wole gewaltic
155r,2 zuo varenne entgæne stroume .
155r,3 alsô is der wundenter minnen
155r,4 die wirfet ire schif in den stroum
155r,5 der goteheit und vert dâ hêrlîchen
155r,6 vort und spilet dâ mit nâh
155r,7 ireme gunste und willen unde
155r,8 wirfet ire ruoder in daz mer daz
155r,9 gruntelôs is und ie mêr si in
155r,10 sich ziuhet der gotelîcher ûzguzze
155r,11 ie mêr si wider wirdet unde die
155r,12 entvenclîchheit die vüllt hê alzuomâle
155r,13 und die ervüllunge die
155r,14 machet ein niuwe entvenclîchheit
155r,15 und ein niuwe wîte unde machet
155r,16 niuwe wunden der minnen . her
155r,17 nâh sô snîdet danne der hêre daz seil
155r,18 des schiffes entzwei und læzet daz
155r,19 schif danne engæn den stroume rûschen
155r,20 sô is dâ noch rieme noch

155v,1 ruoder die daz schif mügen ûf
155v,2 halten sô en is der mennische niet
155v,3 sînes selbes mêr gewaltic daz
155v,4 is die gevangene minne danne
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155v,5 geschiet ime als eineme rittere
155v,6 die in deme strîte sêre gewunt wirdet
155v,7 nochdanne entrîtet hê wole gewalticlîchen
155v,8 sunder wirdet hê gevangen
155v,9 sô wirdet hê sînes selbes ungewaltic
155v,10 daz is die gevangene
155v,11 minne alsô en is hê weder gedenke
155v,12 noch werke gewaltic
155v,13 danne hê muoz sich deme minnær
155v,14 und der minnen gar lâzen van
155v,15 diser minnen wær noch mêr zuo
155v,16 sagenne mac geschien her nâh daz
155v,17 wir alsô lâzen alle die zisternen
155v,18 daz uns daz lebente wazzer der
155v,19 wârere minnen werde în gegozzen
155v,20 des helfe uns die êwige minne âmên .

156r,1 dixit Jêsus discipulis suis // unse
156r,2 hêrre sprach welich iuwere hât
156r,3 einen vriunt und gê zuo ime zuo
156r,4 mitternaht und spreche ime
156r,5 zuo “vriunt borge mir driu brôt
156r,6 want mîn vriunt die is komen
156r,7 van deme lande zuo mir unde ich en
156r,8 hân ime niet vore zuo legenne”
156r,9 und der die innewentic is die
156r,10 antwertet “lâ mich ungemuot
156r,11 mîne türen sint beslozzen
156r,12 und mîne kindere sint mit mir
156r,13 in deme bette und ich ne mac niet
156r,14 ûf gestân und dir gegeben”
156r,15 . dit evangelium daz is vort lanc
156r,16 daz lâzen wir stân durch die
156r,17 kürze . unse liebe hêrre die lêrt
156r,18 uns hier inne daz wir beten
156r,19 solen und sprach “die bittet
156r,20 deme wirdet gegeben suochet unde

156v,1 ir solet vinden . klopfet sô wirdet
156v,2 iuch ûf getân want wê bitet
156v,3 deme wirdet die suochet die vindet
156v,4 die klopfet deme teit man ûf ”
156v,5 nû waz underscheides sal man
156v,6 an disen drîn worten vernemen /
156v,7 bitten und suochen und
156v,8 klopfen daz willen wir mit deme
156v,9 êrsten prüeven daz bitten daz
156v,10 meinet ein zuo gekêrt gemüete
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156v,11 mit einere inniger begerungen
156v,12 zuo gote und heischen eteswaz
156v,13 van ime / mær daz suochen
156v,14 daz hê uns heizet suochen daz
156v,15 is ein ûz erkiesen ein vore deme
156v,16 anderen wan die suochet die
156v,17 hât sînen vlîz gekêrt zuo deme
156v,18 sunderlingen daz hê suochet
156v,19 vore ander dinc / danne die klopfet
156v,20 daz meinet ein volherten unde

157r,1 niet ab lâzen biz man daz erkrîget
157r,2 daz man meinet und hânt
157r,3 dise wort guot underscheit bitten
157r,4 suochen und klopfen nû
157r,5 nemen wir her vüre uns des
157r,6 lêrærs ûzlegunge in der omêlien
157r,7 Bêda die sprach dis vriunt
157r,8 die alsus van deme lande zuo
157r,9 sîneme vriunde is komen daz
157r,10 is daz gemüete des mennischens
157r,11 daz gemüete daz geit alzuo dicke
157r,12 unde swærlîchen van den mennischen
157r,13 in ein verre vremede lant
157r,14 der ungelîchheit und komet danne
157r,15 eteswenne wider hungeric
157r,16 und durstic alles guotes unde sô
157r,17 en hât ime der mennische niet
157r,18 vore zuo legenne sô geit hê zuo sîneme
157r,19 vriunde daz is got unde klopfet
157r,20 und bittet vore sînere türen

157v,1 daz hê ime gebe driu brôt
157v,2 daz is verstantnisse der heiliger
157v,3 drîvalticheit und der dâ inne
157v,4 is die entschuldiget sich unde
157v,5 sprichet “lâ mich ungemuot
157v,6 want mîne türen sint beslozzen
157v,7 und mîne kinder sint
157v,8 mit mir an deme bette” daz
157v,9 sint die lêrær die sint mit
157v,10 gote an deme bette der heiliger
157v,11 contÉmplâcien nû diser
157v,12 behertet als lange klopfente
157v,13 daz diser sint durch sînes hertennes
157v,14 wille ûf steit und giet ime
157v,15 allez daz hê willt daz is daz
157v,16 got ime giet antwerte durch
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157v,17 die lêrær ob durch sich selber
157v,18 sunder mittel und dâr umbe
157v,19 sprach Christus “bitet sô wirdet iuch gegeben
157v,20 suochet sô vindet ir klopfet

158r,1 sô wirdet iuch ûf getân” hier is sêre
158r,2 zuo prüevenne die unsprechelîche
158r,3 unbegrîfelîche milticheit gotes
158r,4 daz hê sô gerne gebe ob wir in
158r,5 ecker bitten willen und hê uns
158r,6 sô vlîzlîchen manet und reizet
158r,7 unde lêrt daz wir iz ecker bitten
158r,8 willen / aber die gâben en werdent
158r,9 den müezicgangæren niet
158r,10 gegeben und den îtelen umbegengæren .
158r,11 sunder den bitenten unde
158r,12 den herteren in deme gebete nû
158r,13 solen wir prüeven waz unde wie
158r,14 wir bitten solen swanne der . mennische .
158r,15 sich willt geben zuo sîneme gebete
158r,16 vore allen dingen sô sal hê
158r,17 sîn gemüete heim holen unde
158r,18 ruofen deme van allen den ûzloesingen
158r,19 und zuoströuwungen
158r,20 dâr iz geweset is van allen

158v,1 dingen und sal danne mit alsô grôzer
158v,2 ôtmüetigheit vallen vüre
158v,3 gotes vüeze und bitten die milte
158v,4 almuosen gotes klopfen vore
158v,5 deme vaterlîchen herzen unde
158v,6 heischen daz brôt daz is die
158v,7 minne want die alle die edele
158v,8 spîse hette die / die werelt
158v,9 hât âne brôt si en wære niet
158v,10 æzic noch lustlich noch nützelich
158v,11 alsô sint alle dinc âne gotelîche
158v,12 minne . nû sal der mennische bitten
158v,13 daz ime got gebe und wîse
158v,14 zuo bittenne waz ime allermeist
158v,15 bevellt in sîneme gebete unde
158v,16 in sînere inniger üebungen inde
158v,17 deme . mennischen . allernützeste sî und
158v,18 waz wîsen danne sint die ime
158v,19 danne entgæne loufent die sal hê
158v,20 vüre sich nemen iz sî van der

159r,1 goteheit van der heiliger drîvalticheit
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159r,2 ob van deme lîdene ob
159r,3 van den wunden uns hêren / nû
159r,4 verstêt van deme bittenne unsen
159r,5 hêren zuo bittenne alle die . mennischen .
159r,6 en künnen niet in deme geiste
159r,7 beten sunder mit worten müezen
159r,8 si beten vile liebe kint sô
159r,9 salt dû unsen lieben hêren alsô
159r,10 lieplîchen und alsô guotlîchen
159r,11 mit den minnentesten worten an
159r,12 sprechen als dû iemer erdenken
159r,13 maht und daz sal ouch
159r,14 dîne minne inte dîn herze
159r,15 eischen bitte den himelischen vater
159r,16 daz hê dir durch sînen einborenen
159r,17 sun dir gebe sich selber
159r,18 einen vürewurf in der allervelligester
159r,19 wîsen unde als dû
159r,20 danne vindes eine wîse die dich

159v,1 allermeist dar zuo anedâht reizet unde dir
159v,2 allerbevellicheste is iz wæren
159v,3 ouch dîne sünden und dîne
159v,4 gebrechen ob waz daz sî dâ
159v,5 bî belîp und die kius ûz unde
159v,6 daz is dit suochen daz man
159v,7 suoche den liebesten willen gotes
159v,8 und des . mennischen . bezziste und klopfe
159v,9 mit volstætiger volhertunge
159v,10 want die volhertet
159v,11 deme wirdet die krône nû
159v,12 sprach unse hêre welich vater
159v,13 wære die sînen kinden
159v,14 als si ime hieschen brôt
159v,15 daz hê in danne gæbe einen
159v,16 stein . und ob si hieschen
159v,17 einen visch daz – in
159v,18 danne gæbe einen slangen
159v,19 bî deme vische besteit man
159v,20 wâr zuoversiht und hoffenunge

160r,1 “und ob hê ime ein
160r,2 ei hiesche daz hê ime danne
160r,3 gebe einen tarant .” bî
160r,4 deme ei versteit man einen
160r,5 lebentigen gelouben
160r,6 und sprichet hê “wie ir die
160r,7 dâ boese sint kunnet iuweren
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160r,8 kinden guote gâben geben
160r,9 wie vile mêr iuwere himelische
160r,10 vater giet guote und die allerbezzisten
160r,11 gâben die in bittent”
160r,12 nû sprach der munt der wârheit .
160r,13 “die bittet deme wirdet
160r,14 gegeben” wie mac nû
160r,15 daz ie gesîn daz als manic
160r,16 mennische bitet und bitet
160r,17 al sîne lebetage und ime
160r,18 en wirdet doch dit lebente
160r,19 brôt niet und sô got sô
160r,20 unsprechelîche milte is unde

160v,1 sô âne alle mâze und enbobene
160v,2 alle wîse sô gerne giet
160v,3 und vergiet und tûsent werbe
160v,4 gereiter is zuo gebenne wan
160v,5 der . mennische . zuo nemenne . und dise
160v,6 liute sprechent die selbe heilige
160v,7 gebet daz heilige pâternoster
160v,8 und vile selter und die heilige
160v,9 collecten die der heilige
160v,10 geist gelêrt hât und nochdanne
160v,11 sô en werdent si niet erhôrt
160v,12 daz muoz eine grôze
160v,13 sache sîn und ein wunder .
160v,14 kint ich wile dir sagen ire herze
160v,15 und ire grunt ire minne unde
160v,16 ire meinunge die is besezzen
160v,17 mit vremeder minnen
160v,18 daz sî waz daz sî tôt ob
160v,19 lebente si sîn ez selber ob
160v,20 iet des ires und daz selbe

161r,1 daz hât die stat alsô besezzen
161r,2 und bekumbert daz die wâre
161r,3 gotelîche minne die daz wâre
161r,4 lebente – brôt is die
161r,5 en mac dâ decheine –
161r,6 wîs niet inne si bitten unde
161r,7 beten wie vile des sî . meister
161r,8 Huge sprichet “iz is als unmügelich
161r,9 daz der . mennische . lebe sunder
161r,10 einigere dinge minne als
161r,11 daz hê lebe sunder sêle .” nû
161r,12 prüeve ein iegelich wâ mit
161r,13 hê umbe gê wan sal die eine
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161r,14 minne în . sô muoz die
161r,15 ander van nôt ûz “giuz
161r,16 giuz ûz” sprach sancte Augustinus
161r,17 “daz dû vol werdes” nû disen
161r,18 . mennischen . koment mit iren wereltlîchen
161r,19 herzen mit iren besezzenen
161r,20 grunden und bittent

161v,1 und betent und in wirdet des
161v,2 brôtes niet daz en is niet gotes
161v,3 schult sunder ire eigen schult
161v,4 und den wirdet der stein vüre daz
161v,5 brôt . daz is ein hart steinîn
161v,6 herze hart dürre und kalt
161v,7 und verloschen âne anedâht
161v,8 und genâden und lesent vaste
161v,9 die buoche ûz ein nâh deme
161v,10 anderen und daz en smachet
161v,11 in niet und des en ahtet hê
161v,12 niet noch – hê en quilet noch
161v,13 hê en dürstet dâr nâh niet . als
161v,14 hê daz geteit in einere grober
161v,15 blinder wîsen sô liet hê
161v,16 nider und slæfet des morgenes
161v,17 hebet hê aber an als van êrst
161v,18 daz hê alsô sîne gebetelîne
161v,19 getuo sô dunket in iz sî genuoc
161v,20 und hier bî wirdet sîn grunt

162r,1 alsô hart als ein mülenstein
162r,2 daz man si weder gebrechen
162r,3 noch biegen en kan . komet
162r,4 man si an mit einigen dingen
162r,5 daz wider si is iz sî an
162r,6 tuonne ob an lâzenne sô wirdet
162r,7 man des grundes sô gewar man
162r,8 mac wunder sien harte
162r,9 steinîne berge . kint liep
162r,10 kint vore disen steinînen
162r,11 grunden hüete dich unde en
162r,12 habe niet vile redennes mit in
162r,13 daz dû si iet berihten wilt
162r,14 danne ein wort und vliuh unse
162r,15 hêre sprach “jâ / jâ / nein nein”
162r,16 denke und tuo . als die wîse
162r,17 mæde sprâchen “daz iuch unde
162r,18 uns niet en gebreche .” sî ouch
162r,19 daz dir diser stein an dînen
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162r,20 kopf niet en vare biuge dich

162v,1 und hüete dich daz dû ie niet
162v,2 wider en steines iz sîn ouch
162v,3 – kleine kiselsteine nein
162v,4 liep kint nein . tuo den munt
162v,5 zuo und tuo daz herze entgæn
162v,6 gote ûf liep kint tuo iz umbe
162v,7 got und umbe allez daz ich
162v,8 gebiten mac und sît senftmüetic
162v,9 und ôtmüetic lembechîn
162v,10 und entgæn die die
162v,11 iuch wider sint . swîget unde
162v,12 vertrât und nemet iuwers
162v,13 grundes war dise steine ligent
162v,14 dicke verborgen in dem
162v,15 . mennischen . lange wîle biz man si an
162v,16 komet mit einiger wîsen
162v,17 wizzet dâr ich dise liute wiste
162v,18 mit verborgeneme hazze ob ungünste
162v,19 und niet sich en lâzent
162v,20 berihten ich en gæbe in

163r,1 gotes lîcham niet man vindet
163r,2 vile . mennischen . die bîhtent . – . . ob .
163r,3 . – . jâr und die en getâten
163r,4 nie rehte bîhte noch si en
163r,5 wurden nie reht absolviert
163r,6 und geint dâ mit zuo
163r,7 deme heiligen sacramende
163r,8 daz is ein angestlich grôzlich
163r,9 sorclich dinc wan der
163r,10 bâbes die die oberste gewalt
163r,11 hât die en mohte den
163r,12 mennischen niet loesen unde
163r,13 sô dise mêr dar geint und
163r,14 mêr betent unde guoter werke
163r,15 tuont iz sî waz daz sî sô si
163r,16 ie harter und steinînere
163r,17 werdent und blinder und
163r,18 grober want si verlâzent
163r,19 sich ûf ire guote werc und
163r,20 in wære verre bezzer daz si

163v,1 ir niet en tæten und daz
163v,2 si zuo deme heiligen lîchame
163v,3 uns hêren geint und der
163v,4 ursachen niet en lâzent unde
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163v,5 ouch die gebrechen wizzet
163v,6 daz daz got niet en læzet ungewrochen
163v,7 niemer hê en wrichet
163v,8 iz niet aleine an der sêlen
163v,9 mêr ouch an deme lîbe . in
163v,10 wirdet ouch der slange vüre
163v,11 den visch kinder daz sint al
163v,12 urteilente liute alsô als der slange
163v,13 sleit al umbe und giuzet
163v,14 sîn vergibnisse alsô sint dise
163v,15 urteilente liute waz si sient
163v,16 ob hoerent daz wirdet vergiftlich
163v,17 in in und daz giezent
163v,18 si ûz mit verkleinungen
163v,19 und mit vernihtungen unde
163v,20 sint die slangen in in alsô

164r,1 lanc als van einere want zuo
164r,2 der anderere si en sient niet welich
164r,3 si selber sint âne alsô unde
164r,4 alsus solte dis und die sîn
164r,5 die slangen sint ouch wole
164r,6 kleine als pricken daz is verborgene
164r,7 abegünsticheit unde
164r,8 behende stiche und verkleinunge
164r,9 die ûz eineme boesen grunde
164r,10 her ûz slîchent dâ vore hüetet
164r,11 iuch urteilet iuch selber unde
164r,12 niemant anders disen . mennischen .
164r,13 wirdet der tarant di scorpio
164r,14 vüre daz ei daz is ein valsch
164r,15 geloube van in selber ein
164r,16 valsch zuoversiht unde eine
164r,17 tumbe vermezzenheit “wâr
164r,18 umbe en solte ich niet als wole
164r,19 varen als die und die ich beten
164r,20 singen und lisen und

164v,1 leben als wole als si tuont”
164v,2 und als daz scorpio daz lechelt
164v,3 vore und smeichet mit
164v,4 deme munde und hinden stichet
164v,5 iz mit den sterze alsô geschiet
164v,6 diser valscher zuoversiht
164v,7 an deme ende als der grunt
164v,8 sich entdecket danne valschen
164v,9 besezzenen grunt sô vallen
164v,10 si in missetrôst und in zwîvel
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164v,11 und werden êwiclîchen
164v,12 verloren sô komet der stich
164v,13 des êwigen tôdes . kinder dit
164v,14 teit daz man des grundes
164v,15 und der gebreche niet war
164v,16 en nimet daz is ein harte
164v,17 sorclich dinc . der bâbes
164v,18 die hât soliche artikel ime
164v,19 selber behalten zuo erloesenne
164v,20 eteslîchen den pênitenziæren

165r,1 verlêhent eteslîchen den
165r,2 bischoven und anderen den
165r,3 priesteren dit en is niet dâr
165r,4 umbe getân zuo harter vertüemicheit
165r,5 sunder daz die
165r,6 sünden dâ mit bekant und
165r,7 gewegen unde grôz geahtet
165r,8 werden unde der riuwe die mêre
165r,9 werde in deme gewegen
165r,10 werdenne und verhüetet werden
165r,11 kinder wistet ir wie sorclîchen
165r,12 daz is daz die liute mit disen
165r,13 besezzenen grunden daz hôhwirdige
165r,14 tiure bluot daz got durch
165r,15 uns vergozzen hât entveint
165r,16 und ire valsche grunde noch
165r,17 ire gebreche niet war en
165r,18 nement wistet ir iz ir möhtet
165r,19 erværen van angeste
165r,20 und dâr umbe hât man

165v,1 in eteslîchen geistlîchen klôsteren geboten
165v,2 daz man zuo drîn wechen muoz
165v,3 zuo deme sacramende gân
165v,4 dâr umbe als lange zît daz
165v,5 man al die wîle wole und
165v,6 sêre sich bereite entgæn die
165v,7 grôze wirtschaf daz daz heilige
165v,8 sacrament sînes werkes
165v,9 in den . mennischen . bekomen müge
165v,10 ob liep kinder gotes reizet iuwere
165v,11 begerunge dâr zuo und haltet
165v,12 iuch alsô daz ir dicke müget
165v,13 daz hôhwirdige sacrament
165v,14 nemen bitet unsen hêrrn daz
165v,15 hê iuch selber bereite und
165v,16 lebet alsô inninclîchen und
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165v,17 minninclîchen sît senftmüetic
165v,18 und ôtmüetic und ab
165v,19 gescheiden vellt nû wole her
165v,20 umbe ûf iuch lîden swîc unde

166r,1 en antwerte niet / ein meister
166r,2 der heiliger schrift wart gevrâget
166r,3 wie ime daz beviele
166r,4 daz eteslîche geistlîche liute
166r,5 unsen hêren als dicke wolten
166r,6 nemen enbûzen ire gesellschaf
166r,7 und ire gewoneheit / dô sprach
166r,8 dis meister / “ou wê hêre got
166r,9 wie solten wir uns des sô inninclîchen
166r,10 sêre vröuwen daz
166r,11 ieman wære den gotes geluste
166r,12 unde sîn begerte und in den klôsteren
166r,13 die daz tuont den dienent
166r,14 die anderen / und stochent
166r,15 in zuo mit alse grôzeme vlîze /”
166r,16 nieman van den die zuo
166r,17 geint en solen niemer gedenken
166r,18 dise en sîn verre bezzer
166r,19 die is niet en tuont dannen si
166r,20 und si lâzen ez van grôzer

166v,1 êrwerdicheit unde ôtmüetigheit
166v,2 die einez grôz dinc is / is
166v,3 daz iuch ieman steine unde
166v,4 entgæn wirfet mit urliuge
166v,5 unde sleit iuch mit scheltworten
166v,6 denket daz daz sunder mittel
166v,7 van gote komet iz sint ouch
166v,8 noch ander steine daz der
166v,9 mennische van enbinnen wirdet
166v,10 gelâzen die van allme sîneme
166v,11 herzen gotes begert unde
166v,12 vindet sich hart dürre unde
166v,13 kalt und træge danne sal man
166v,14 sich mêr innerlîchen halten
166v,15 unde hüeten als der . mennische . innerlîcher
166v,16 herticheit vüelt daz hê
166v,17 dâ bî belîbe unde sich hüete
166v,18 daz niet anders zuo en slâ
166v,19 daz ime daz entledige danne
166v,20 belîp bî dir selber / unde loufent

167r,1 dir ouch dîne gebrechen entgæne
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167r,2 mit swârme strengeme
167r,3 urteile und strâfungen dînes
167r,4 selbes dâ bî belîbet und strâfe
167r,5 dich selber mit vile harte
167r,6 unde stüente daz urteil ouch ein
167r,7 ganze weche daz wære vile
167r,8 guot . steine dich selber mit
167r,9 vore gote in dir selber und
167r,10 alsus salt dû tuon als balde
167r,11 als dû in einic dinc in
167r,12 ungeordenungen gevallen
167r,13 bis alzuohandes sô bîhte gote
167r,14 sunder merren entvallent
167r,15 dir danne die gebreche
167r,16 daz dû niet en weist zuo sagenne
167r,17 als dû zuo deme bîhtære
167r,18 komes sô gelobe daz
167r,19 dir die sünde baz sîn vergeben
167r,20 – daz dû si deme

167v,1 bâbese selber gebîhtet hettes âne
167v,2 ich bitten iuch daz ir niet vile
167v,3 worte en hât in der bigihte ûzwentige
167v,4 die heilige kireche hât
167v,5 die bigihte geordenet ûf tôtsünde
167v,6 unde ob man in zwîvel wære
167v,7 daz ein dinc tôtsünde mohte
167v,8 sîn und niet ûf tagelîche
167v,9 schult daz machet einvaltic
167v,10 und kurz eiâ bigihtet die gote
167v,11 ouch dunket dich daz dich dise
167v,12 ûzwentige werc hindern
167v,13 als kôrgân unde dienestlîche
167v,14 werc der gehôrsamheit liep
167v,15 kint die werc die en hinderent
167v,16 dich niet sunder dîne
167v,17 unordenunge in den werken
167v,18 die hinderent dich daz dû got
167v,19 niet lûterlîchen vore en hâs
167v,20 in dînere minnen in dînere meinungen

168r,1 in dîneme gemüete daz dû
168r,2 zuoströuwet bis und verbiledet bist
168r,3 unde dir got niet ganzlîchen
168r,4 inne en is entriuwen kint daz
168r,5 hindert dich und niet die werc
168r,6 noch engein dinc danne dû selber
168r,7 dit is ein zuowurf ûf dise klopfungen
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168r,8 dâ dit evangelium ab sprach
168r,9 unse hêrre sprach anderswâ hê
168r,10 sî die türe durch die man gân
168r,11 muoz zuo diser minninclîcher
168r,12 türen sal der bittente . mennische . klopfen
168r,13 und dâr in enden daz hê in
168r,14 der wârheit în gelâzen werde hê
168r,15 sal mit allre anedâht klopfen
168r,16 vore dem minninclîchen ûf getâneme
168r,17 herzen in der ûf geslozzenere
168r,18 sîten uns hêrrn Jêsû Christî und dâr
168r,19 în sich tragen mit allre anedâht
168r,20 unde in bekentnisse sînes gruntelôsen

168v,1 armüetes und sînes nietes
168v,2 als der arme Lazarus vore des rîchen
168v,3 mannes türen und heischen die brocken
168v,4 sînere genâden die genâde die
168v,5 giet dir ein gotelich übernatûrlich
168v,6 wesen danne klopfe zuo deme
168v,7 andern mâle vore den türen der
168v,8 heiliger ûf getânere wunden der
168v,9 heiliger hende unde bit in umbe
168v,10 wâr gotelich bekentnisse daz
168v,11 dich erliuhte unde zuo ime erhebe
168v,12 danne klopfe vore der türen der
168v,13 heiliger vüeze und bitte aldâ
168v,14 umbe wâre gotelîche minne
168v,15 die dich alzuomâle mit ime
168v,16 vereine und dich in in alzuomâl
168v,17 versenke unde verslieze daz wir
168v,18 nû alle alsô müezen bitten
168v,19 suochen unde klopfen daz wir werden
168v,20 în gelâzen des helfe uns der liebe
168v,21 got âmên .

169r,1 die edel wirdige pênitenze
169r,2 die unse hêrre Jêsus Christus tet in der
169r,3 zît die is mîn und niet sîn . daz ander
169r,4 die minninclîche zuokêr in den
169r,5 willen sînes himelischen vaters die
169r,6 sint mîn unde niet sîn . daz dritte
169r,7 die hitzige trâne die sich schepften
169r,8 ûz dem grunde sînes herzen mit gunst
169r,9 sînere sêlen ûz giezente ûz sînen
169r,10 minninclîchen lieplîchen ougen
169r,11 die træne sint mîn unde niet sîn si
169r,12 sint eine reinunge mînere sêlen
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169r,13 unde ein bezalunge allre mînere schult .
169r,14 daz vierde was sîn anedæhtic
169r,15 innic gebet daz was alsô starc
169r,16 daz sich alle sîne krefte van
169r,17 innen und van ûzen zuo grunde liezen
169r,18 in die sêle die sêle sprach “dîn
169r,19 wille der gewerde vater niet mîn
169r,20 wille” daz gebet is mîn unde niet

169v,1 dîn want ich alle mîne tage mînen
169v,2 willen behalten hân hêrre als dû
169v,3 dînen willen übergæbes . gip mir
169v,4 kraft daz ich ûz alle mîneme willen
169v,5 gelediget werde . daz vünfte daz is
169v,6 daz ûfgesihte dînere gotelîcher
169v,7 barmherzicheit . dô ich schuldic was
169v,8 dô leittes dû mich mit grôzer gedult
169v,9 und en hâst mir gein guot
169v,10 vore behalten dô ich mich verlôs
169v,11 dô vüntes dû mich dô ich mich selber
169v,12 liez mînen vîanden dô behuottes
169v,13 dû mich daz si mich niet
169v,14 en mohten verzeren dô ich mich
169v,15 tôtte dô gæbes dû mir daz leben
169v,16 dô wart ûf geslozzen dîne sîte
169v,17 unde dîn edel herze gôz ûz daz leben
169v,18 dise minnenwerc die sint
169v,19 mîn unde niet dîn . her ûf stiuret
169v,20 sich mîne sêle want ich ir negeines

170r,1 en gelebete des minnesten noch
170r,2 des meisten . daz sehste als dû mich
170r,3 geminnet hâst biz in den tôt
170r,4 unde hâst mich ervüllet mit allme
170r,5 guote dô woltes dû mir die
170r,6 letze lâzen dô wart gesien in deme
170r,7 râte der heiliger drîvalticheit
170r,8 daz der minnær sîneme lieben niet
170r,9 bezzers gegeben en mac danne
170r,10 sich selber dô bewîste hê daz
170r,11 minnenwerc mit ime selber dô
170r,12 hê saz an der rîcher tavelen des
170r,13 wirdigen âbentezzenes . unde solte
170r,14 sînen lieben sich selber geben dô
170r,15 wâren si zuo kleine zuo besliezenne
170r,16 alsolichen küninc in ire sêlen dâr
170r,17 umbe in deme êrsten / êr / hê .
170r,18 sich iemanne gap dô entvienc hê .
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170r,19 sich selber want mennischlîche natûre
170r,20 niet reitic en was in zuo –

170v,1 entvâhenne dô entvienc hê sich selber
170v,2 daz allez daz an in gebrach daz
170v,3 hê daz ervulte mit sîneme entvengnisse
170v,4 alsô als hê in in allen
170v,5 dingen was vore gegangen alsô
170v,6 wolte hê in vore gân in sîneme
170v,7 entvengnisse hê wolte si lêren
170v,8 ezzen sîn edel vleisch hê wolte
170v,9 si lêren trinken sîn edel bluot
170v,10 hê wolte si lêren minnen got
170v,11 unde . mennischen . in einere persônen hê wolte
170v,12 in geben zuo gebrûchenne und
170v,13 zuo gevüelenne gotelîche güete und
170v,14 geschaffenheit . want hê ime
170v,15 selber niet behalten en hât danne
170v,16 den die sîn niet entvangen en
170v,17 . mügen hier ûf sprichet daz evangelium .
170v,18 “alsô als ir mâzen hât alsô
170v,19 wirdet iuch gegeben .” daz sibende
170v,20 is die vruht des wirdigen lîdenes

171r,1 unde sînes sterbennes dô hê an
171r,2 deme kriuze hienc dâ wâren wunden
171r,3 inde wunden dâ wâren smerzen inte
171r,4 smerzen daz bewîset der priester
171r,5 in der messen als hê daz heilige
171r,6 sacrament teilet sô bewîset
171r,7 hê daz mit der teilungen sînere
171r,8 gelidere unde mit dem ûf rîzenne
171r,9 sînere wunden unde allre sînere âderen
171r,10 und abescheidungen der
171r,11 edeler sêlen van deme lîbe dô
171r,12 sich der edel wurm want ane
171r,13 deme kriuze van sextenzît zuo
171r,14 nônen den der prophête sach in
171r,15 deme geiste dô hê sprach “ich
171r,16 bin ein wurm und niet ein
171r,17 . mennische .” her ûf sprichet sanctus Paulus
171r,18 besebet in iuch des unse hêrre Jêsus
171r,19 Christus in ime besuop dô hê sprach
171r,20 “vater mînen geist giben ich

171v,1 in dîne hende dô geschach daz wirdige
171v,2 offer unser erloesungen
171v,3 an deme kriuze uns hêrrn Jêsû Christî” alle
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171v,4 dise dinc die sint mîn unde
171v,5 niet dîn ich hân ein geziuc
171v,6 an den prophêten der dâ sprichet
171v,7 “hêre genüegelîche erloesunge is in
171v,8 dir nû loese den edelen wurm
171v,9 van deme kriuze daz gebrâten
171v,10 lamp” alsô dû geist mit minnen
171v,11 zuo deme wirdigen sacramende
171v,12 sô is dir daz gebrâten lamp eine
171v,13 arzâtîe . sîne wunden lege
171v,14 in die dîne und die dîne lege
171v,15 in die sîne unde wasch dich in
171v,16 deme heizen bluote sô wirdes dû
171v,17 ein niuwe geboren . mennische . daz
171v,18 heilige sacrament is eine arzâtîe
171v,19 der sêlen unde aller der
171v,20 krefte die dâ verwunt sint

172r,1 mit sünden der wunden en mac
172r,2 niet sô vile gesîn die rivier
172r,3 die dâ vliezent ûz dem edelen
172r,4 herzen uns hêrrn Jêsû Christî . wæren dînere
172r,5 wunden alsô vile als allre . mennischen . wunden
172r,6 die salbe des edelen bluotes
172r,7 uns hêrrn Jêsû Christî die sal heil machen
172r,8 alle dîne wunden unde sal
172r,9 dich vruhtbâr machen in allen
172r,10 tuhten unde hâs dû selber / geine
172r,11 tugent hâs dû daz lîden uns
172r,12 hêren Jêsû Christi sô hâs dû alle tugent
172r,13 daz dû êrlîchen komes
172r,14 vüre daz urteil gotes die edele
172r,15 wunde des herzen uns hêrrn Jêsû Christus
172r,16 die is ein lôn unde eine êre allre
172r,17 wunden die dâ geliten werdent
172r,18 van geiste unde van vleische sô
172r,19 dû entvienges daz lieht der werelt
172r,20 sô begere daz hê dir gebe

172v,1 zuo bekennenne daz sîne unde daz
172v,2 dîne als hê iz bekant wille
172v,3 haben sô dû entvæhes “daz lamp
172v,4 gotes daz dâ treget der allre . mennischen .
172v,5 sünden” sprichet sancte Johannes . sô entveis
172v,6 dû den der dâ hât brâht
172v,7 den tiurbæren schatz ûz vremeden
172v,8 landen die vruht ûz deme
172v,9 vaterlîchen herzen und wile dir bezalen
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172v,10 alle dîne – schult
172v,11 die dû schuldic bist in deme himel
172v,12 und ûf der erden und die
172v,13 selbe giet dir grôze gâben
172v,14 daz hê dich heltet zuo allen tuhten
172v,15 dâ dû minne zuo hâst
172v,16 unde begirede . mennische . mahst dû dich
172v,17 zuo allen zîten niet dâr zuo gevüegen
172v,18 daz dû entvæhes daz
172v,19 heilige sacrament sô salt dû dich
172v,20 kêren zuo den vrühten des sacramendes .

173r,1 en mahst dû zuo allen zîten
173r,2 diser dinge alle tage gedenken
173r,3 sô salt dû ir begeren swâ
173r,4 dû bis iz sî in der kirechen ob in der
173r,5 kamern sô kniewe vüre daz getriuwe
173r,6 herze uns hêrrn Jêsû Christî als hê
173r,7 kniewete vore sînen himelischen
173r,8 vater mit eineme brinnenten erneste
173r,9 unde mit hitziger begireden
173r,10 “hêrre . sô begeren ich übermittes dîn
173r,11 gebet bruoderlîcher minnen in
173r,12 den himel unde in der erden aller
173r,13 der . mennischen . die hiute arbeitent in dînen
173r,14 wunden unde in allre heiligen wunden
173r,15 unde in irere innerlîcher zuokêr
173r,16 unde in irere ûzerlîcher üebungen
173r,17 in den trænen irere ougen
173r,18 unde in deme wê . ires herzen unde in deme
173r,19 genuoctuone irere sünden unde
173r,20 alle die dû erniuwest in dîneme

173v,1 tiuren tôde unde alle die . mennischen . dâ
173v,2 dû mit minnen und mit liebe inne
173v,3 wones . wande ich dich niet geêren
173v,4 en mac noch en kan noch
173v,5 ouch wirdic en bin sô begere
173v,6 ich daz dir êr geschie
173v,7 übermittes disen . mennischen . nû begere
173v,8 ich bruoderlîcher minnen in dem
173v,9 himel van allen den heiligen
173v,10 die ire bluot ie vergozzen unde
173v,11 gesturzt hânt dô si sich liezen
173v,12 zuo grunde in allez daz got van
173v,13 in getân wolte hân ouch grüezet
173v,14 den meister / der iuch die kraft
173v,15 gap daz iuch nieman des lîdenes
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173v,16 genuoc en konde getuon ..”
173v,17 der meister / sprach van vier
173v,18 leie sterbenne daz der mennische
173v,19 sterben sal wir solen sterben
173v,20 den sünden wir solen sterben

174r,1 den sinnen wir – sterben van minnen /
174r,2 wir solen sterben van innen
174r,3 wir solen sterben den sünden dâr
174r,4 umbe muoz ganz riuwe unde gewâr
174r,5 bîhte unde genuoctuon
174r,6 sîn in deme lîdene uns hêrren Jêsû Christus
174r,7 alsô bereiten wir uns zuo dem
174r,8 âbentezzene / ein meister sprichet
174r,9 daz ein mennische mohte mit
174r,10 alsolichen minnen und begireden
174r,11 zuo deme heiligen sacramende gân
174r,12 hette hê vile sünden getân si
174r,13 würden ime alle vergeben .
174r,14 beide schult und pîne dâr zuo
174r,15 hât daz heilige sacrament
174r,16 kraft hette der . mennische . tôtlîche sünde
174r,17 ûf ime die hê gerne bîhten
174r,18 wolte unde ime vergezzen wæren
174r,19 die solten ime gerechenet werden
174r,20 vüre tagelîche sünden daz entvengnisse

174v,1 uns hêrrn Jêsû Christus daz is
174v,2 vier leie daz êrste is uns hêrren
174v,3 Jêsû Christus als hê sich selber entvienc
174v,4 an deme wirdigeme âbentezzene
174v,5 daz entvengnisse is sîn
174v,6 aleine unde niemannes mêr daz ander
174v,7 entvengnisse is gemeine
174v,8 allre . mennischen . die sich alsô gereiniget
174v,9 hânt van allen iren sünden unde
174v,10 steint unschuldic van groben
174v,11 sünden und steint mit gotelîcher
174v,12 unde mit bruoderlîcher minnen
174v,13 den is gerâten zuo – hôhgezîten
174v,14 in deme jâr zuo / zuo gân zuo deme
174v,15 heiligen sacramende die des niet
174v,16 en tuont den is geboten eines in
174v,17 deme jâr . die dit lâzent sunder
174v,18 sachen oder rât ires bîhtærs
174v,19 der is mir als ein heiden
174v,20 den sal man begraben ûf
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175r,1 daz velt . die meister vrâgent ob
175r,2 der priester und der leien entvengnisse
175r,3 gelîch sîn dâr zuo antwertet
175r,4 man alsus der priester is ein gemeine
175r,5 man der heiliger kirechen
175r,6 unde des volkes dâr umbe saget
175r,7 hê zuo der messen ûz allre der tugent
175r,8 unde werke allre guoter . mennischen . der . mennische .
175r,9 vrâget sich und sprichet “hêrre sal
175r,10 ich gân zuo deme sacramende
175r,11 ich en gevüele doch engeine
175r,12 innicheit dâ van” der meister
175r,13 antwertet dir “komet dir die kaltheit
175r,14 ûz schult sô en ganc niet
175r,15 dâr komet dir die kaltheit
175r,16 daz dich got versuochen willt sô
175r,17 lâz dich in sîne barmherzicheit
175r,18 und gang dâr zuo” sancte Bernhart
175r,19 sprichet “hê is daz viur
175r,20 daz dich durchhitzen sal hê

175v,1 is – die minne die dich durchvliezen
175v,2 sal mit süezicheit unde
175v,3 mit lust / hê is die kraft die
175v,4 dir sal helfen zuo überwinnenne
175v,5 alle dîne bekorunge .” nû nemen
175v,6 wir die êrste nôtdurft
175v,7 allre . mennischen . wie die geistlîchen solten
175v,8 sîn zuo deme heiligen sacramende
175v,9 si solten hân ein innic
175v,10 gebet si solten hân eine
175v,11 innerlîche anedâht und eine
175v,12 hitzige begerunge und eine
175v,13 brinnente minne / als der . mennische . dise
175v,14 vier stücke hât sô sal hê stân
175v,15 mit alsô êrsamer vorhten
175v,16 als hê stüente ûf der hellenpforzen
175v,17 van rehter unwirdicheit
175v,18 hettes dû lûterheit allre
175v,19 engel unde leben unde lîden
175v,20 allre heiligen und diemüeticheit

176r,1 der küninginnen Marîen nochdanne
176r,2 wirdes dû unwirdic des heiligen
176r,3 sacramendes . her umbe sprichet
176r,4 der priester / “hêre ich en bin niet
176r,5 wirdic daz dû komes in daz
176r,6 hûs mînere gedenke mînere
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176r,7 worte mînere werke sunder
176r,8 sprich ein wort unde mîne
176r,9 sêle wirdet gesunt .” als dû geis
176r,10 van deme altære sô ganc mit
176r,11 diemüetiger dancbærheit
176r,12 unde sprich “liebe hêrre ich danken
176r,13 dir daz dû mich mit dir gespîset
176r,14 unde vereiniget hâst daz
176r,15 is durch dîne vrîe güete des ich
176r,16 niet wirdic en bin” nû
176r,17 möhtet ir mich vrâgen “hêrre
176r,18 wie sal ich mich kêren als
176r,19 ich daz heilige sacrament
176r,20 entvangen hân” ich wîsen

176v,1 dich ûf unsen hêrre Jêsû Christus dô
176v,2 hê sich selber entvangen hatte
176v,3 dô kêrte hê sich zuo sîneme bitteren
176v,4 lîdene die înkêr was
176v,5 sô grôz daz bluot und wazzer
176v,6 über sînen lîp vlôz unde was alsô
176v,7 starc unde alsô lanc biz daz
176v,8 hê an deme kriuze starp
176v,9 alsô tuo ouch dû und nim war
176v,10 ûz waz minnen hê dich gegolten
176v,11 hât sich hê is got und
176v,12 . mennische . der dir sô lieplîchen gedienet
176v,13 hât sich wie dû sînen
176v,14 dienest unde sîn bitter lîden entvangen
176v,15 hâst unde dû sîn gebrûchet
176v,16 hâst mit dancbærheit
176v,17 sich lebes dû alsô sô is dir daz
176v,18 heilige sacrament eine arzâtîe .
176v,19 daz dritte entvengnisse
176v,20 des heiligen sacramendes daz

177r,1 is nâh deme rîchen . mennischen . “hêrre waz
177r,2 solen si hân” eine unbevleckete
177r,3 lûterheit daz is eine unbevleckete
177r,4 lûterheit die dâ niet en hoffet
177r,5 ûf zîtlîche dinc . unde – geine crêatiure
177r,6 ervröuwen mac noch van innen
177r,7 noch van ûzen noch van innen niet
177r,8 hoffen ûf geistlîchen trôst noch
177r,9 niet en werden betrüebet van geistlîchen
177r,10 bekorungen noch en solen
177r,11 niet eigenschaf suochen in den
177r,12 werken die got in tuot noch en solent
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177r,13 niet glôriieren in geineme ûz
177r,14 sprechenne noch en solen niemanne bewîsunge
177r,15 geben daz si alsolichen
177r,16 . mennischen . sîn si solen sich halten daz
177r,17 si die grôzeste süntær sîn unde si solen
177r,18 hân eine grüenente conscientîe
177r,19 die komet ûz üebenter
177r,20 lûterheit swanne alle mittel abe

177v,1 sint daz gein strâfen in der
177v,2 conscientîen en ist sô steit si zuo
177v,3 vriden daz sprichet der hêre
177v,4 “niuwe wile ich machen alle dinc”
177v,5 sô beginnet hê zuo grüenenne unde
177v,6 vruht zuo brengenne als der mandelkernen
177v,7 boum die hât wênic
177v,8 bleter / unde vile vrühte unde
177v,9 sîne kernen die sint süeze
177v,10 unde sîne schale die is hart die
177v,11 lîdet den wint unde den ræn
177v,12 unde die kerne steit in ire geruowicheit .
177v,13 unde salt dû der kernen gebrûchen
177v,14 sô muoz die schale
177v,15 geslagen werden zuo manigen
177v,16 stücken salt dû der süezicheit
177v,17 der goteheite unde der mennischheite
177v,18 gebrûchen sô muost dû geslagen
177v,19 werden van innen unde ûzen
177v,20 unde muost zuo stücken gemachet

178r,1 werden und muost mit lîdene erarnet
178r,2 werden sô daz lîden ie grôzer
178r,3 wirdet – – – sô dû der wârheit
178r,4 ie bloezlîcher gebrûchest
178r,5 und reht als die kerne behalten
178r,6 wirdet vore ræne unde winde
178r,7 alsô muoz bevüelliche arbeit behalten
178r,8 werden in lîdene . unde
178r,9 lîdenes is nieman wirdic danne
178r,10 der sun gotes und deme hê iz
178r,11 van vrîer minnen geben
178r,12 willt und wiste iemant daz
178r,13 lîden alsô edel wære er solte
178r,14 sich dâr gegen bereiten als
178r,15 zuo deme wirdigen heiligen sacramende ..
178r,16 deo gratias ..
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